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Chambre
des Représentants

SESSlON 1972-1973.

8 JUIN 1973.

PROJET DE LOI
modifiant le Code des impôts sur les revenus, en ce
qui concerne, notamment, la taxation des plus-
values, l'assiette ct le calcul de l'impôt des sociétés
et de l'impôt des non-résidents, ainsi que la répres-
sion de certaines formes de fraude et d'évasion

fiscales.

PROJET
AMENDE PAR LE SENAT (1).

Article 1.

A l'article 11 du Code des impôts sur les revenus, modifié
par l'article S,1°, de la loi du 7 juillet 1972, sont apportées
les modifications suivantes:

IOLe 3°, a, est remplacé par la disposition suivante:

« a) De capitaux investis par les associés dans les sociétés
civiles ou commerciales dotées de la personnalité juridique
visées à l'article 95 du Code, qui n'ont pas exercé l'option
visée à cet article »,

2° Le 4° est remplacé par la disposition suivante:
« 40 Revenus de valeurs mobilières étrangères, de créances

sur l'étranger, de sommes d'argent déposées à l'étranger »,

(') Voir:
Documents de la Chambre:
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- N° 1: Projet de loi.
- N°' 2 à 6: Amendements.
- N° 7: Rapport (+ Annexes).
- N°' 8 à 11: Amendements.

Annales de la Chambre,'
9 et 10 mai 1973.

Documents du Sénat:
232 (1972-1973) : Projet transmis par la Chambre.
278 (1972-1973) : Rapport.
279, 283, 284, 286, 291 et 292 (1972-1973): Amendements.

Annales du Sénat:
6 et 7 juin 1973.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 19ï2-1973.

8 JUNI 1973.

WETSONTWERP
tot wijziging van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen met betrekking tot, inzonderheid, de
belastingheffing over rneerwaarden, de grondslag en
de berekening van de vennootschapsbelasting en de
belasting der niet-verblijfhouders, zomede tot de
beteugeling van sommige vormen van belastingont-

duiking en -ontwijking,

ONTWERP
GEWIJZIGD DOOR DE SENAAT (1).

Artikel 1.

In artikel 11 van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen, gewijzigd bij artikel 5, 1°, van de wet van 7 juli 1972,
worden volgende wijzigingen aangebracht;

l' Het .lu, a, wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

« a) Van kapitalen belegd door de vennoten in de burger-
lijke of handelsvennootschappen met rechtspersoonlijkheid,
bedoeld in artikel 95 van het Wetboek, die de keuze bedoeld
in dat artikel niet hebben gedaan »,

2° Het 4° wordt vervangen door de volgende bepaling:
«4° Inkomsren uit buitenlandse roerende waarden, uit

schuldvorderingen op het buitenland, uit in het buitenland
gedeponeerde geldsomrnen '>.

(') zi«.
Stukken van de Kamer :

521 (1972-1973):
- N" 1: Wetsontwerp.
- NC' 2 tot 6: Arnendernenten.
- N" 7: Verslag (-f- Bijlagen).
- N" 8 tot 11 : Amendementen.

Handelingen van de Kamer :
9 en 10 mei 1973.

Stukken van de Senaat:
232 (1972-1973): Ontwerp overgezonden door de Kamer.
278 (1972-1973): Verslag.
279, 283, 284, 286, 291 en 292 (1972-1973): Amendementen.

Handelingen van de Senaat:
6 en 7 juni 1973.

H. - 396.
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3" Il est complété comme suit :
« 7" Des revenus d'oblig:ltiorls, de cré.mccs, de prêts Oll de

tous autres titres constitutifs d'emprunts, des revenus de
dépôts d'argent ou des produits visés au 5", dans la mesure
où ces revenus ct produ.cs sour imputés sur les résultats
d'etablissements dont disposcur en Belgique des contribuables
assujettis :\ l'impùt des non-ré sidenrs ",

Art.2.

L'article 15, alinéa 2, 2<', da même Code est complété
comme suit:

« sauf quand il s'agit d'a vances faites .1l1X sociétés coopé-
ratives agréées par le Conseil National de la Coopération »,

Art. 3.

Dans l'article 18 du même Code, modifié par l'article 2 de
la loi du 15 [uillet 1966, l'àlinéa l'" est remplacé par la dis-
position suivante:

« Le montant net des revenus de capitaux mobiliers s'en-
tend du montant encaissé ou recueilli sous quelque forme
que ce soit, avant déduction des frais d'encaissement, des
frais de garde et autres frais ou charges analogues, majoré
du crédit d'impôt visé à J'article 135, § 1er, alinéa 2, 1°, et
des précomptes mobiliers, réels ou fictifs, visés aux articles
174, 191, 3°, et 193 »,

Art. 4.

Dans l'article 21 du même Code, les mots « avoirs quel-
conques investis dans ces exploitations» sont remplacés par
les mots « avoirs quelconques affectés à l'exercice de l'activité
professionnelle ".

Art. 5.

L'article 24 du même Code est complété par un second
alinéa, rédigé comme suit:

« L'alinéa premier est également applicable aux avantages
anormaux ou bénévoles consentis à une personne ou une
entreprise qui, en vertu des dispositions de la législation
du pays où elle est établie, y est soumise à un régime de
taxation notablement plus avantageux que celui auquel est
soumise l'entreprise établie en Belgique »,

Art. 6.

A l'article 25, § 1, du même Code som apportées les
modifications suivantes:

1°, les mots « qui ont en Belgique leur siège de direction
ou d'administration et» sont supprimés;

2° il est complété par un second alinéa, rédigé comme
suit: «Pour l'application de l'alinéa précédent, les sociétés
commerciales irrégulièrement constituées sont considérées
comme dénuées de la personnalité juridique »,

Arr. 7.

A l'article 34 du même Code, modifié par l'article 4 de la
loi du 15 juillet 1966, sont apportées les modifications sui-
vantes:

1° dans le § lor, le 1° est remplacé par la disposition SUI-
vante;

« 1° les plus-values exprimées mais non réalisées, à l'ex-
clusion de celles qui se rapportent aux matières premières,
produits ou marchandises »;

(2 1

3" De volgende bepaling worcit rocgcvocgd :
«7" Iukomstcn 1'.111 obligaties, schuldvordcringcn, lcnin-

geu cu alle nnderc ritcls tot vestiging van lcningen, inkornstcn
van gelddcposiro 's en de in 5" vcrmcldc opbrcngsten, voor
zovcr die inkornstcn of opbrcngsrcn wordcn roegerckcnd op
de uitkomstcu vau ecu inrichting waarovcr ecn aan de bclas-
ring del' nicr-vcrblijfliouders oudcrworpcn belastingplichtige
in l\c'Igië beschikt ».

Art. 2.

Hcr twcede lid, 2°, van arrikel 15 van hcrzclfde \Vetboek
wordt aa ngcvuld als volgt:

« bchalvc wanneer her gant om voorschotrcu aan sarnen-
wcrkcude vennootschappen die door de N ationalc Raad van
de Coöpcratie zijn erkend »;

Arr. 3.

In artikel18 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij artikel 2
van de wet van 15 juli 1966, wordt her eersre bd vervangen
door de volgcndc bcpaling :

« Onder nerrobcdrag van inkomsten uit roerende kapi-
talen wordt verstaan het bedrag dat in enigerlei vorm is
geïnd of verkregen, vóór aftrek van de innings- en bewarings-
kesten en van andere, soortgelijke kesten of lasten, vermeer-
derd met her in artikel 135, § 1, tweedc lid, 1~, bepaalde
belastingkredier en met de wcrkclijke of fictieve voorheffin-
gen, bepaald in de artikelcn 174, 191, 3", en 193 »,

Art. 4.

In artikel 21 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« om het even welke in die bedriiven belegde activa» ver-
vangen door de woorden « welke activa ook die voor het
uirocfenen van een beroepswerkzaamheid wordcn gebruikt »,

Art. 5.

Aan artikel 24 van hetzelfde Wetboek wordt een tweede
lid toegevoegd, luidend als volgt :

« Het eerste Iid is mede van toepassing op de abnormale
of goedgunsrige voordelen die worden verleend aan een per-
soon of een ondernerning die krachtens de bepalingen van
de wetgeving van het land waar zij gevestigd zijn, aldaar aan
een aanzienlijk gunstiger belastingregeling zijn onderworpen
dan die waaraan de in België gevestigde onderneming is
onderworpen »;

Art. 6.

In artikel 25, § 1, van hetzelfde Wetboek worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

l°de woorden « in België hun zetel van bestuur of beheer
hebben en" vervallen;

2° een tweede lid wordt toegevoegd, luidend als volgt:
« Voor de toepassing van het vorige lid worden onregelmatig
opgerichte handelsvennootschappen geacht geen rechtsper-
soonlijkheid te hebben »,

Art. 7.

In artikel 34 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij artikel4
van de wet van 15 juli 1966, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1~ § 1,1", wordt vervangen door de volgende bepaling:

« 10 uitgedrukte maar nier verwezenlijkte rneerwaarden,
met uitzondering van die welke berrekking hebben op
grondscoffen, produkten of koopwaren »;



2" dans le § 1'\ J", les mots" lorsque ces élémcnts éruicn:
entré, dans le patrimoine de l'cru rcprrsc depuis plus de l'ml]
ans :1V.l11t la réalisntion » sont remplacés par les mots « lors-
que ce'; éléments étaient affectés ~1l'exercice de l'activité pro~
fessionncllc depuis plus de cinq ans avant leur réalisation ";

3" dans le § 2, les mots « ne dépasse pas le produit
obtenu" sonr t''':llll'L1C~'S par Ics mots «Ile dépasse pas le
montanr obtenu" ct les mors '( cr en dcduisnur du produit
le montant des .uuortisscmenrs dL'j.1 admis au point de vue
fiscal» par Ics mots « et en déduisant de cc produit les amor-
tissements on moins-values anterieurement admis au point
de vue fiscal »;

4' il est complété par Uil § 3, rédigé comme suit:

« § 3. Pour l'application du § 1"',3°, et elu § 2, les éléments
qui ont fair l'objet d'lin acte d'aliénation soumis à une con-
dition résolutoire sont censés, par dérogation .1 l'article 1183
du Code civil, n'avoir été affectés à l'exercice de l'activité
professionnelle qu'à partir de la date à laquelle cette condi-
tion s'est accomplie ».

Art. 8.

Un article 36bis, rédigé comme suit, est inséré dans le
même Code:

« Article 36bis. - Les articles 34 et 35 ne sont pas appli-
cables aux plus-values exprimées ou réalisées, relatives aux
immeubles bâtis ou non bâtis, acquis par des contribuables
dont l'activité professionnelle porte sur l'achat ou la cons-
truction et la vente Oll la location d'immeubles, lorsque ces
contribuables les ont acquis en vue de la revente Oll lorsqu'ils
ne les am pas affectés, sans interruption pendant toute la
période de détention, à l'exercice de leur activité profes-
sionnelle.

» Toutefois, pour la détermination du montant de la plus-
value, dans le cas des immeubles non bâtis visés it l'alinéa
précédent qui, au moment de leur aliénation, étaient détenus
depuis plus de cinq ans par le contribuable, la valeur d'acqui-
sition DU d'investissement de ces biens est augmentée de
5 p.c. par année qui excède la période de cinq ans pendant
laquelle le contribuable les a détenus, sans que cette aug-
mentation puisse dépasser au total 50 p.c, de cette valeur
d'investissement ou de revient".

Art.9.

L'article 38 du même Code, modifié par l'article 1er de la
toi du 13 avril 1971, est remplacé par la disposition suivante:

« Article 38. - Par dérogation à l'article 34, les plus-
values qui se rapportent à des parts représentatives de droits
sociaux dans des sociétés visées à l'article 94, sont considé-
rées comme des plus-values non réalisées quand elles sont
obtenues ou constatées à l'occasion d'une opération visée il
l'article 124.

» Dans cette éventualité, les plus-values ou moins-values
qui se rapportent aux parts reçues en échange sont détermi-
nées eu égard à la valeur d'investissement ou de revient des
parts échangées, éventuellement majorée des plus-values
taxées ou diminuée des moins-values admises tant avant
qu'après l'échange; pour l'application de l'article 34, §2, les
parts reçues en échange sont censées avoir été acquises à la
date d'acquisition des parts échangées.
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2" in § I, .1", W()rl!cll ,Ir \\'l]()nlcn ., w.u nu-r-r die hc',l.lIld·

dclcu scdert meer dan vijf juar vóór de vcrvrccmdiug in hct
vcrrnogcn v.ui de ondcrucuuug warcn opgenOnlt:ll" vcrv.in-
,~cn door de woorden « wnunccr die bcstunddclcn scdcrr
meer dan vijf jaar vóór de vcrvrccmding voor het uitoefcncn
vau de berocpswcr kza.uuhcul wcrdcn gcbruikr ";

:>" § 2 wordr vrrvnngcn door de volgcndc bcpuling :
" uu-rrwa.udru als hcdocld I,ijn in § 1, .in, zijn slcchrs vrij-
gcsrcld voor zovcr dl' vcrkoopprijs nier hoger is clan hct
bcdr.ig dat worclr bl,koll1ell door de souuucn besrccd nan de
nanschaffing of voortbrcnging vau de vcrvrccmde bcsr.mdde-
leu te vcr mcnigvuldigcn met de ill arrikcl J 19 bcpa.ilde
coëfficiëur, gelet op het jà~ r van belegging, en door vau dat
produkr de fiscul recels aangcnorucn afschrijvingcn of min-
derwaardcn af te trekken ,,;

4" cr wordt ecu § 3 toegevoegd, luidcnd als volgr :

« § 3. Voor de tocpussing van § 1, 3", en § 2, worden
bcstanddclcn die het vuorwcrp zijn van een akrc van ver-
vreemding onder onrbindcndc voorwaarde, in afwijking van
artikel 11 SJ van her ßurgcrlijk Wetboek geacht voor het uit-
oefcncn van de beroepswerkznarnheid slcchts te zijn gcbruikt
vauaf de darum waarop die voorwaarde is vervuld ».

Art. 8.

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 36bis ingevoegd,
luidend als volgt :

« Artikel 36bis. - De artikelen 34 en 35 zijn niet van
toepassing op de uitgedrukre of verwezenlijkre meerwaarden
op gebouwde of ongebouwde onroerende goederen, verkre-
gen door belastingplichtigen wier beroepswerkzaarnheid
bestaat in het aankopen of bouwen en her verkopen of
verhuren van onroerende goederen, wanneer die belasting-
plichrigen de goederen verkregen hebben met het oog op
wederverkoop of wanneer zij ze, zolang ze in hun bezit
waren, niet ononderbroken voor her uitoefenen van hun
beroepswerkzaamheid hebben gebruikt,

» Wanneer het echter gaat om in het vorig lid beoogde
ongebouwde onroerende goederen die op het ogenblik van
hun vcrvreernding, sedert meer dan vijf jaar in het bezit
waren van de belastingplichtige wordt, voor het bepalen van
het bedrag van de meerwaarde, de aanschaffings- of beleg-
gingswaarde van die goederen verhoogd met 5 pet, voor ieder
jaar boven her vijfde dar de belastingplichtige ze in zijn bezit
hecft gehad, zonder dar die verhoging in totaal meer mag
bedragen dan SO pet. van die aanschaffings- of beleggings-
waarde »,

Art. 9.

Artikel 38 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij artikel 1
van de wet van 13 april 1971, wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« Artikel 38. - In afwijking van artikel 34 worden meer-
waarden op bewijzen van deelgerechrigdheid in vennoot-
schappen als bedoeld zijn in artikel 94 als nier-verwezenlijkte
meerwaarden aangernerkr, ingeval zij naar aanleiding van
een in artikel 124 bedoelde verrichting zijn bekornen of
vastgcsteld,

» In dat geval worden de meer- of minderwaarden op de
in ruilontvangen bewijzen bepaald met inachtneming van
de aanschaffings- of beleggingswaarde der orngeruilde bewij-
zen, eventueel verhoogd met de meerwaarden die zijn belast,
of verminderd met de minderwaarden die zijn aangenomen,
zowel vóór als na de ruil; voor de toepassing van artikel 34,
§ 2, worden de in ruilontvangen bewijzen geacht te zijn
verkregen op de datum waarop de geruilde bewijzen zijn
verkregen.



521 (1972-1973) -_. N, 12.

" Les .iliné.is qui pr':d'c!cnt sont ':galcmellt applicables ;HI'

plus-vailles qui sc r.tpportcn: i\ des parts rvprcscnr.uivcs de
droits sociaux dans des sociércs qui ont leur sil'gc social. leur
principal ct.iblisseuu.nr ou leur siègc de direction ou d'udmi-
nist rnti on dans un autre Er.ir rucmbre des COI1lI\lUI1:\llt,;S

cru-opéenncs, qU;\1lL1 ces plus-values SOl1t obtenues ou const a-
tees à l'occasion d'une opération de fusion, scission Oll traus -
formation effectuée en exemption d'impôt dans cet Et;lt, en
vertu de dispositions .maloguc« ;\ celles de l'article 124 ".

Art. 10.

L'article 39 du même Code est remplacé par ln disposition
suivante:

« Article 39. - Les plus-values obtenues ou constatees,
dans les situations prévues aux articles 31 et 32, sur des
biens corporels ou incorporels, sont immunisées dans la
limite prévue à l'article 34, § 2.

» Les plus-values relatives aux matières premières, pro-
duits et marchandises, ainsi qu'aux immeubles mentionnés
à l'article 36bis ne bénéficient pas de cette immunisation »',

Art. 11.

L'article 40, § 1, 2Q
, du même Code est remplacé par la

disposition suivante:

« 2° dans le cas où ils sont obtenus ou constatés à
l'occasion:

»a) de l'apport, dans les conditions à déterminer par le
Roi, d'une ou de plusieurs branches d'activité à une société
existante ou à constituer dont le siège social ou le principal
établissement est situé en Belgique;

» b) de l'apport de l'universalité des biens à des sociétés
visées à l'article 94, pour autant que cette opération soit
reconnue par le Ministre des Finances, sur avis conforme du
Ministre des Affaires économiques ou du Ministre des Clas-
ses moyennes, comme tendant à l'amélioration de la produc-
tivité, à la lutte contre le chômage ou à la rationalisation de
l'économie »,

Art. 12.
L'article 42, alinéa 2, du même Code est remplacé par la

disposition suivante:

« L'immunité partielle prévue à l'alinéa précédent est
également applicable aux bénéfices effectivement employés,
dans les douze mois de la clôture de l'exercice comptable,
à l'octroi de prêts complémentaires à des membres du per-
sonnel de l'entreprise qui ont obtenu, pour la construction
ou l'achat d'une habitation destinée à leur usage personnel,
un prêt principal, à concurrence du montant maximal auquel
ils pouvaient prétendre, auprès d'une société ou institution
de crédit bénéficiant de la garantie de l'Etat en vertu du
Code du logement; les conditions du prêt complémentaire
doivent, en ce qui concerne notamment le taux d'intérêt et
la durée, être au moins aussi avantageuses que celles du prêt
principal ».

Art. 13.

A l'article 43, alinéa le., du même Code, le 3° est complété
par les mots « sans cependant qu'elle puisse être opérée sur
la quotité de revenus professionnels relative à toute période
imposable ou fraction de période imposable gui se situe
au-delà d'un terme de cinq ans prenant cours au lendemain
de la période imposable au cours de laquelle a été éprouvée
la perte professionnelle »,

[ 4 ]

" Dl' voorg.iaudc lcdcn zijn mede v.in toepassing op meer-
waardcn op hcwijzcn va n decIgcrcchrigdheid in vcnnoot-
schappcn die hun mu.itschappclijkc zctcl, hun voornnamsre
inrichting of hun zcrcl van bestuur of bcliccr in een audcrc
Lid-Sr.iat van de Furopesc C;cll1eenschappen hcbbcn, wau-
nccr de ruccrwuardcn zijn bcha.ild of vasrgcstcld nuar aaulci-
ding van ecn Iusie, splitsiug of omvorrning welkc in die Stnat
ingcvolge bcpalingcn van gelijke aard als arrikcl 124 mer
vrijstelling van belasting is verrichr »",

Art. 10.

Artikel 39 van hetzelfde Wetboek wordt door de volgendc
bepaling vervangcn :

« Artikel 39. -- Meerwaardcn, onder de in de artikclen 31
en 32 bepaalde voorwaarden bekomen of vasrgesrcld op
licharnelijke of onlichamclijkc goederen, zijn vrijgesreld bin-
neri de in artikel 34, § 2, gesrelde beperking,

» Meerwaarden met bctrekking tot grondstoffen, produk-
ten en koopwaren, en met betrekking rot de onroerende
gocdercn verrneld in artikel 36bis, komen voor die vrij-
stelling nier in aanmerking »,

Art. n.
Artikel40, § 1,2°, van hetzelfde Wetboek wordt vervangen

door de volgende bepaling :

« 2° ingeval zij werden bekomen of vastgesteld naar aan-
leiding van :

» a) de inbreng, onder de voorwaarden die de Koning
bepaalt, van één of meer takken van werkzaamheid in een
bestaande of op te richten vennootschap, waarvan de maat-
schappelijke zetel of de voornaarnste inrichting in België is
gevestigd;

» b) de inbreng van de algemeenheid van de goederen in
de in artikel 94 bedoelde vennootschappen, mits die verrich-
ting door de Minister van Financiën, op eensluidend advies
van de Minister van Economische Zaken of van de Minister
van Middenstand is erkend als te zijn gedaan om de produk-
tiviteit te verbeteren, de werkloosheid te bestrijden of de
economie te rationaliseren ».

Art. 12.

Artikel 42, tweede lid, van hetzelfde Wetboek wordt
vervangen door de volgende bepaling :

« De in vorig lid bepaalde gedeelrelijke vrijstelling is mede
van toepassing op winsten welke binnen twaalf maanden
na de afsluiting van het boekjaar werkelijk worden besteed
aan het toekennen van aanvullende leningen aan leden van
het personeel van het bedrijf die voor het bouwen of aan-
kopen van een woning voor eigen gebruik een hoofdlening
tot het maximumbedrag waarop ze aanspraak konden maken
hebben bekomen bij een kredietmaatschappij of -instelling
die krachtens de Huisvestingscode de Staatswaarborg genier;
de voorwaarden van de aanvullende lening moeten, inzon-
derheid wat de rentevoet en de duur betreft, ten minste even
gunstig zijn als die van de hoofdlening »,

Art. 13.

In artikel 43, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt het
3° aangevuld met de woorden « maar mag niet worden
verricht op de bedrijfsinkomsten betreffende enig belastbaar
tijdperk of gedeelte van belastbaar tijdperk dat volgt op een
termijn van vijf jaar, ingaande daags na het belastbaar
tijdperk waarin het bedrijfsverlies is geleden »;



Art. 14.

A l'article 44 du même Code, sont apportées les modi-
fic.itions suivantes:

1" l'alinéa l"" est rr-mp lncé par la disposition suivantc :

« Les dépenses ou charges professionnelles déductibles
sont celles que le cont ribuublc a faites Oll supportées pen-
dant la période imposable en vue d'acquérir Oll de conserver
les revenus imposables Ct dont il justifie la réalité ct Il: mon-
tant au moyen de documents probants ou, quand cela n'est
pas possible, par tous antres moyens de preuve admis p:1t. le
droit cornmun, sauf le serment ";

2° entre les alinéas 1"1" ct 2, il est inséré un alinéa rédigé
comme suit:

« Les dépenses ou charges dont le montant n'est pas jus-
tifié conformément il l'alinéa précédent, peuvent être déter-
minées forfaitairement de commun accord entre J'adminis-
tration et le contribuablc, A défaut d'un tel accord, l'admi-
nistration évalue ces dépenses ou charges de manière rai-
sonnable »,

Art. 15.

A l'article 45 du même Code, sont apportées les rnodifica-
tians suivantes:

1° le 4° est remplacé comme suit:

« 4° les amortissements des biens corporels ou incorporels
affectés à l'exercice de l'activité professionnelle, dans la
mesure où ils sont nécessaires et où ils correspondent à une
dépréciation réellement survenue pendant la période impo-
sable ";

2° le Z" est remplacé comme suit:

« 7° les dépenses faites et les provisions constituées, en
dehors de toute obligation légale ou contractuelle, exclusive-
ment en vue de l'octroi d'avantages sociaux aux membres du
personnel ou à leurs ayants droit, à l'occasion d'événements
sans rapport direct avec l'activité professionnelle dudit per-
sonnel, mais dans la mesure seulement où l'ensemble de ces
dépenses et provisions ne dépasse pas, par période imposable
2,5 p.c, des rémunérations brutes du personnel appelé à
bénéficier de tels avantages et où la somme totale non utilisée
à la fin de la période imposable ne dépasse pas 5 p.c, des-
dites rémunérations brutes de cette période ";

3° dans le 8°, les mots « qu'elles aient fait l'objet du pré-
compte professionnel ct" sont supprimés.

Art. 16.

L'article 46 du même Code est complété par un second
alinéa, rédigé comme suit :

« L'alinéa I'" est également applicable quand les sommes
y visées sont payées à une personne ou une entreprise qui, en
vertu des dispositions de la législation du pays où elle
est établie, y est soumise, du chef des revenus de l'espèce,
à un régime de taxation notablement plus avantageux que
celui auquel ces revenus sont soumis en Belgique »,

Art. 17.

A l'article 47, § 1er, du même Code, sont apportées les
modifications suivantes:

l°dans l'alinéa ter, les mots « autres que celles visées à
l'article 45, 3° ", sont remplacés par les mots «qui consti-
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Art. 14.

In arrikcl 44 van herzelfde \Vetlmek wordcn de 1'01-
gcndc wij/!gingcn aangcbruchr :

1" hcr eerste lid wor.It vervangcn door de vo lgcndc bcpa-
ling:

« Atrrckbarc bcdrijfsuitguven of -lnstc n vijn die wclkc de
l-clastingplichtigc tijdcns lier bclnstb arc t ijdpcrk lu-cft ge-
d.ian of gcdrugcn 0111 de bclastbare inkornsrcn te vcrk rijgcn
of te hchoudcn en wanrvan hij de ccluhcrd en hcr bcdrag
vcrunrwoordt door rniddel van bcwijsstukkcn of, ingcval
zulks nier mogelijk is, door alle audcrc door het gcmcen
recht rocgclatcn bcwijsmiddclcn, met uitzoudering van de
ecd ";

2') tusson lier ecrsrc l'Il her twcede lid wordt een lid inge-
vocgd, luidcnd als volgt :

« De uirguven of lastcn wnarvan het beclrag niet overeen-
kornstig het vorige lid is vcrantwoord, mogen ill gemeen-
schappclijk overlcg door de adrninisrratie en de belasting-
plichrigc op een vast bedrag worden bcpaald. Indien geen
akkoord wordt bereikt, raxeert de administratie die uitga-
ven of lasten op een redelijk bcdrag ».

Art. 15.

In artikel 45" van hetzelfde Wetboek worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1" het 4" wordt vervangen als volgt:

« 4" de afschrijvingen van de licharnelijke of onlichame-
lijke goederen die voor het uitoefencn van de beroepswerk-
zaarnheid worden gebruikt, voor zover die afschrijvingen
noodzakelijk zijn en samengaan met een waardeverrninde-
ring welke zich gedurende het belastbare tijdperk werkelijk
voordeed ";

2" her 7° wordr vervangen als volgt :

« 7" de uitgaven of provisies die buiten elke wettelijke of
contractuele verplichting uitsluitend worden gedaan of aan-
gelegd om aan leden van het personeel of aan hun recht-
hebbenden sociale voordelen toe te kermen naar aanleiding
van gebeurtenissen die nier rechtstreeks met de beroepswerk-
zaamheid van dit personeel in verband staan, doch slechts
voor zover zij te zarnen per belastbaar tijdperk niet meer
bedragen dan 2,5 pet, van de brutobezoldigingen van het
voor die voordelen in aanrnerking komende personeel en het
totaal van de op het einde van het belastbare tijdperk niet
bestede sommen niet meer dan 5" pet. van de hierboven ver-
meIde brutobezoldigingen van dat tijdperk bedraagt "i

3° in her 8° vervallen de woorden : « zij het voorwerp zijn
geweest van de bedrijfsvoorheffing en ».

Art. 16.

Aan artikel 46 van hetzelfde Wetboek wordt een rweede lid
roegevoegd, luidend als volgt:

« Het eerste lid is mede van roepassing wanneer de
bedoelde sommen worden beraald aan een persoon of een
ondernerning die krachrens de bepalingen van de wet-
geving van hct land waar zij gevestigd zijn, ter zake vanc-
zulke inkomsten aldaar aan een aanzienlijk gunstigere
belastingregeling zijn onderworpen dan die waaraan die
inkomsten in België zijn onderworpen ".

Art. 17.

In arrikel 47, § 1, van hetzelfde Wetboek worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden «die niet bedoeld
zijn in artikel 45, 3° » vervangen door de woorden « die voor
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tuent pour les bénc'fici:1ires, des revenus vi,,;,"s II l'article 20,
i-, 3(1 ct 4.0 »);

2" entre les ::Ilillc'as 1"" et 2, il est in,,:rc' UIl .ilinén. rédigé
comme suit:

« Les rémunérations quclc ouqncs qui constituent pour
les béuéfici.iircs, des l'l'venus visés II l'article 20, 2", ne sont
admises Cil dl~dLlC[illll que dans la mesure où il en est justific'
par la production de fiches individuelles et de relevés récapi-
tularifs établis eonformémcm aux dispositions prises en cxé-
cution de l'article 220 ";

3" dat}s l'alinéa 2, les mots " des sonllnt;s pré~irées » sot~r
remplaces par les mors « des sommes ou rcmuncrauons pre-
citées" et les mots" ces souuues » par les mors « ces sommes
ou rémunérations",

Art. 18.

Un article 50bis, rédigé comme suit, est inséré dans le
rnêrnc Code, immédiatement après l'article 50 :

« Article 50 bis. - Qu'elles soient supportées par le con-
tribuable directement ou sous la forme d'ullocations forfai-
taires ou d'indemnités en remboursement de frais, ne sont
pas admises en déduction:

» 1" les dépenses ou charges de toute nature qui se rap-
portent à la chasse, à la pêche, à des yachts ou autres bateaux
de plaisance et à des résidences de plaisance ou d'agrément,
sauf dans l'éventualité et dans la mesure où le contribuable
établit soit qu'elles sont nécessitées par l'exercice de son
activité professionnelle en raison même de l'objet de celle-ci,
soit qu'elles sont exposées à des fins sociales au profit de
l'ensemble de son personnel, soit qu'elles sont comprises
parmi les rémunérations imposables des membres du per-
sonnel au profit desquels elles sont exposées;

» 2" toutes autres dépenses Oll charges dans la mesure où
elles dépassent de manière manifestement déraisonnable les
besoins professionnels »,

Art. 19.

Dans l'article 51, § rr, du même Code, les mots « à
défaut d'éléments probants" sont remplacés par les mots
« à défaut des preuves visées à l'article 44 ".

Arr. 20.

Dans l'article 56, § Z, 1" et 2°, du même Code, les mots
« en-vertu des dispositions prises conformément à la loi du
29 mai 1948 ponant des dispositions particulières en vue
d'encourager l'initiative privée à la construction d'habita-
tions sociales et à l'acquisition de petites propriétés terrien-
nes » et les mots « en vertu de la loi du 8 mars 1954 tendant
à favoriser la construction, l'acquisition et la transformation
d'habitations rnoyennes » sont remplacés par les mots « en
vertu du Code du logement »,

Art. 21.

L'article 69 du même Code est complété par Jes mots
«éventuellement majoré du précompte y afférent".

6

de vcrkrijgers inkomstcn zijn III dL' Z\Il van artikcl 20, JO,
JO en 4(1»;

2" russcn het ecrstc en hcr twccdc lid wordt ce n als volgt
luidcud lid ingevoegd:

« \Xl cl kc bcloningcn ook die voor de verkrijgers inkorn-
sten viju in de ziu van arti kcl 20, 2", mogen slcchrs worden
8fgctrokkcn voor zovcr dnnromtrcnt hcwiis wordr verstrc kr
door ovcrlcgging 1':111 iudividuclc fiches en sarncnvattende
opg.ivcn, opgeswld ovcrcenkornstig de bcpalingcn tot u it-
vocring van arrikcl 220 ";

3" in hcr rwecde lid worden de woorden « van voorrnelde
sornmcn » vcrvanucn door de woorden « van voorrnelde
sornmcn of beloningen" en de woordcn «deze sornrnen »
door de woordcn « die sornmen of beloningen »,

Art. 18.

In hetzclfde Wetboek wordt onmiddellijk na artikel 50,
l'en artikel SObïs ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel S'Obis. - Ongcacht of zij door de bel asting-
plichtige rechtsrrecks dan wel in de vorm van forfaitaire
toelagen of vergoedingen voor gedane kosten worden gedra-
gen, mogen nier worden afgetrokken :

» 1" de uirgaven of lasten van allerlei 'lard met betrekking
tot j achr, visvangst, jachten of andere pleziervaartuigen en
lusthuizen, behalve indien en voor zover de belastingplichrige
bewijst dat zij in de uitoefening van de beroepswerkzaamheid
en uit hoofde van de eigen aard daarvan noodzakeliik zijn,
of wel met een sociaal doel ten behoeve van her hele per-
soneel zijn gedaan, of wel in de belasrbare bezoldigingen
van de begunstigde personeelsleden zijn begrepen;

» 20 alle andere uitgaven of lasten voor zover zij op ken-
nelijk onredelijk wijze de beroepsbehoeften overtreffen »,

Art. 19.

In artikel 51, § 1, van hetzelfde Wetboek worden de
woorden «bij gebreke van bewiiskrachtige gegevens » ver-
vangen door de woorden « bi] gebreke van de in artikel 44
vermelde bewijzen '.

Art. 20.

In artikel 56, § 2, 10 en 2", van hetzelfde Wetboek worden
de woorden « krachtens de wet van 29 mei 1948, houdende
biizondere bepalingen tot aanmoediging van het privant ini-
tiatief bij het oprichten van sociale woningen en het kopen
van kleine landeigendommen » en de woorden « krachtens
de wet van 8 ma art 1954 tot bevordering van de bouw, de
aankoop en de verbouwing van rniddelgrote woningen » ver-
vangen door de woorden «krachtens de Huisvestingscode »,

Art. 2l.

Artikel 69 van hctzelfde Wetboek wordr aangevuld met
de woorden « in voorkomend geval verhoogd met de des-
betreffende voorheffing ».



Art. 22.

L'article 88, nlinéa l "r, 2", du même Code est rcrnp lacé
comme suit;

« 2" aux revenus professionnels qui ont été réalisés et
imposés :\ l'érrnuger, ;\ j'exclusion des revenus cr produits de
capitaux ct biens mobiliers que le contribuable :1 affectés
ù l'exercice de son acriviré professionnelle dans les établis-
scmcnrs donr il dispose en Belgique; Cil Ç(" qui concerne les
bénéfices résultant du travail personnel des associés, visés
ù l'article 20, l",et les rémunérations visées à l'arricle 20, 2",
V, Ia présente disposition n'est applicable que dans la mesure
où ces revenus sont imputés sur les resultats détablisse-
ments situes ù l'étranger, en raison de l'activité exercée par
les bénéficiaires au profit de ces érublissernenrs ".

Art. 23.

A l'article 93 dt! même Code, modifié par l'article 11 de
la loi du 15 juillet 1966, sont apportées les modifications
sui vantes:

1" dans le § I'", 2°, a, les mots «étaient entrés dans le
patrimoine de l'entreprise ou qui" sont supprimés;

2° le § lor, 3°, est complété comme suit:
« c) les bénéfices ou profits visés à l'article 31,2° ";

3° il est complété par un § 3, rédigé comme suit:
« § 3. Les plus-values réalisées sur des participations et

valeurs de portefeuille ne sont soumises à l'impôt au taux de
15 p.c, que dans la mesure où leur montant imposable
dépasse celui des moins-values antérieurement admises en
raison des mêmes éléments.

» Pour déterminer si les avoirs visés au § 1er, 2", a, ont
été réalisés ou aliénés plus de cinq ans après leur affecta-
tion à l'exercice de l'activité professionnelle, il est, le cas
échéant, fait application de l'article 34, § 3 »;

Art. 24.

L'article 95 du même Code est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 95. - Les sociétés constituées sous l'une des
formes prévues au Code de commerce, à l'exclusion des
sociétés anonymes et des sociétés en commandite par actions,
peuvent opter pour l'assujettissement de leurs bénéfices à
l'impôt des personnes physiques dans le chef de leurs asso-
ciés.

» Le Roi fixe les conditions auxquelles sont subordonnés
l'octroi et le maintien du régime de l'option, ainsi que les
modalités de détermination des revenus imposables dans le
chef des associés ».

Art. 25.

L'article 97 du même Code est remplacé par la disposition
suivante:

« Article 97. - Pour la détermination du revenu imposa-
ble, le montant encaissé ou recuei1li au titre de revenus d'ac-
tions ou parts ou de capitaux investis est, en plus du crédit
d'impôt et des précomptes mobiliers mentionnés à l'article 18,
majoré du précompte mobilier réel ou fictif visé aux articles
176 et 191, 4° et 5°; ce montant n'est pas majoré du crédit
d'impôt visé à l'article 135, § 1er, alinéa 2, 1°, pour les
revenus susceptibles d'être déduits en vertu de l'article 111,
1° et 2".

» Le montant des excédents visés à l'article 111, 5°, est
majoré du précompte mobilier fictif visé à l'article 191, 6° »,

[7 ] 521 (19721973) .~ N. J2.

Art. 22,

Arrik cl gg, cers te lid, 2", van het/elfde \V'etboek, wordt
vervungcn ;J1s volgr :

« 2" met buitcnsl.inds heh:l:lldc en bclasrc bcdrij fsin-
komsrcn, mer u irzoudcring V'lI1 de inkornstcn en opbr cng-
sten van roerende goc.lercn Cil kapit alcn die de bcl.isring-
plichtigc voor her uirocfcncn v.in 7ijn bcrocpswcrkzaamhcid
ill iurichri ngcn w aarover hij in België beschikr, hecft
gcbruikr: op in arrikcl 20, 1", bedoelde winston wcgens de
persoonli ikc arbeid van dcelgenoten en op in artikel 20, 2°,
b, bedoelde bczcldigingen is deze bepaling slechts van roe-
passing voor zo ver die inkornsrcn uir hoofde van ccn werk-
zaarnheid die de gcnicrers ten bchocve van buirenslnnds gele-
gen inrich ringen uiroefenen, op de uitkornstcn van die
inrichtingen wordcn tocgcrckend »,

Art. 23.

In artike] 93 van hetzelfdc Wethoek, gewijzigd bij arti-
kel 11 van de wet van 15 juli 1966, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, 20, a, vcrvallen de woorden «in het ver-
mogen van de ondcrnerning waren opgenornen oj »;

2° § 1, 3°, wordt aangevuld als volgt:
« c) de in artikel 31, 2", bedoelde winsten en baren »;

3° l'en § 3, luidend als volgt, wordt roegevoegd :
« § 3. Meerwaarden verwezenlijkr op deelnemingen en

portcfeuillcwaarden worden aan de belasring regen het
tarief van 15 pet. slechrs onderworpcn voor zover hun
belasrbaar bedrag hoger is dan de vroeger op diezelfde
besranddelen aangenomen minderwaarden.

» In voorkomend geval vindt artikel 34, § 3, toepassing
om te bepalen of de in § 1,2", a, bedoelde activa meer dan
vijf jaar nadat zij voor her uitoefenen van de beroepswerk-
zaamheid werden gebruikr, zijn te gelde gemaakt of ver-
vreemd ».

Art. 24.

Artikel 95 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling :

« Artikel 95. - Vennootschappen die zijn opgericht in
een der vorrnen bepaald in het Wetboek van Koophandel, de
naamloze vennootschappen en de vennootschappen bij wijze
van geldschieting op aandelen uitgezonderd, mogen kiezen
dar hun winst ten name van hun vennoten in de personen-
belasting wordt belast,

» De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de toeken-
ning en het behoud van de keuzeregeling zijn onderworpen,
alsmede de regelen volgens welke de ten name van de ven-
noten belastbare inkornsten worden vastgesteld »,

Art. 25.

Artikel 97 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« Artik.el 97. - Bij het bepalen van het belastbare inko-
men wordt hct bedrag dat als inkornen uit aandelen, delen
of belegde kapitalen is geïnd of verkregen, behalve met het
belastingkrediet en met de roerende voorheffingen verm ••l.-l
in artikel 18, verhoogd met de in de artikelcn 176 en 191, 4'
en 5°, omschreven werkelijke of fictieve roerende voorhef-
fing; dat bedrag wordt niet verhoogd met het in artikel 135,
§ 1, tweede lid, 1°, omschreven belastingkredier ingeval het
gaat om inkomsten die ingevolge artikel 111, 1° en 2°, in
aftrek kunnen komen.

» Het in arrikel 111, 5", omschreven meerdere bedrag
wordt verhoogd met de in artike1191, 6°, ornschreven fictieve
roerende voorheffing ,>.
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Art. 26.

L'article 103, § 1"", du même Code, modifié P:1l' l'nrti clc I'"
de la loi du 27 juin 1966, par l'article 2 de la loi du
23 avril 1970, par l'article 9 de la loi du 12 février 1971 ct
par l'article 13 de la loi du 26 mars 1971, est complété par
Llll second nliué a, rédigé comme suit :

« Ces sociétés ct associations sont :t ussi imposa bles CIl

raison des sommes ou rémunérations visées aux articles 4;',
§I ,.", ct 101, pou t' lesquelles les j ustifications prévues auxdits
articles nc sont pas produites »,

Art. 27.

A l'article 105 du même Code, modifié par l'article 13 de
la loi du 15 juillet 1966, sont apportées les modifications
suivantes :

1" l'alinéa 1" est remplacé p3r la disposition suivante :

« Les plus-values visées aux articles 34 à 38 ct40, § I'", 2°,
ne sont immunisées, le cas échéant dans la limite prévue à
l'article 34, § 2, ou à l'article 36bis, alinéa 2, ou aux condi-
tions prévues à l'article 35, § 1"', que dans la mesure où
elles sont portées et maintenues à un ou plusieurs comptes
distincts du passif et où elles ne servent pas de base a II calcul
de la dotation annuelle de la réserve légale al! des rémunéra-
tions ou attributions quelconques ";

2° dans l'alinéa 2, les mots « cette condition cesse d'être
observée» sont remplacés par les mots «ces dernières con-
ditions cessent d'être observées »;

3" dans l'alinéa 3, les mots «à concurrence du capital
revalorisé pour l'application des articles 116 et 120 » sont
remplacés par les mots « à concurrence de la revalorisation
de la quotité du capital prise en considération pour l'appli-
cation des articles 117 et 120 »,

Art. 28.

L'article 106 du même Code est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 106.. - Sans préjudice de l'application de l'ar-
ticle 105, les plus-values réalisées sur des immeubles non
bâtis ne sont immunisées que dans la limite prévue à l'ar-
ticle 34, § 2, et pour autant qu'il s'agisse d'immeubles qui
ne répondent pas à la définition de l'article 36bis et qui
étaient affectés à l'exercice de l'activité professionnelle
depuis pius de cinq ans lors de leur réalisation -»,

Art. 29.

L'article lüS du même Code est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 108. -- Dans les sociétés visées aux articles
98 et 100, constituent des charges professionnelles, notam-
ment:

» 10 les tantièmes et autres rémunérations visées à l'arti-
cle 20, 20, b. dans la mesure où ils ne sour pas compris
dans les bénéfices imposables de la société par applica rion
de l'article 99, ainsi que les sommes allouées ou attribuées
aux associés actifs dans les sociétés visées à l'article 100,
autrement qu'au titre de revenus de capitaux investis et de
revenus visés à l'article 15, alinéa 2;

» 2° les charges sociales connexes aux rémunérations com-
prises dans les montants visés au 10; les versements d'assu-
ranee ou de prévoyance sociales ne sont toutefois déduits que
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Art. 26.

Arrikcl (OJ, ~ l , v.m het/dflle Wl,tboek, gcwijzigd bi]
artikcl 1 van dl' wct v.in 27 juni 1966, bij arrikcl 2 van de
wcr vau 2.) clpri I 1971l, bij arrik el 9 vau de wct vau
12 Icbruur i 1971 en bij arrikcl 13 v.in de wct van 26 ma art
1971, worclr :langcvllid 111('1ecu twn',1c lid, luidend als volgt :

" Die vcnuootsch appcn en vcrcnigjngeu zijn evcncens be-
la srb.mr ter /'lke V'1l1 sorurncn en bcloningcr, als bcdoeld zijn
in de artikelen 47, § 1, en 101, waarvoor de bij die artikelen
verctsre bcwijzcn nier t.ijn vcrstrck t »,

Art. 27.

III artikcl 105 van hetzelfdc Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 13 van de wcr van 15 juli 1966, wordcn de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° het eersre lid wordr vcrvangen door de volgende bcpa-
ling:

« Mcerwaarden als zijn bcdoeld in de artikelen 34 tot 38
en 40, § 1, 2", worden, in voorkornend geval binnen de in
artikel 34, § 2, of in artike] 36his, tweede lid, gestelde grens
of onder de in arrikel 35, § 1, gestelde voorwaarden, slechts
vrijgesreld voor zover zij op een of meer afzonderlijke reke-
ningen van het passief geboekr zijn en blijven en niet tot"
grondslag dienen voor de berekening van de jaarlijkse dotatie
van de wettelijke reserve of van enigerlei beloning of roe-
kenning »;

2° in het tweede lid worden de woorden «deze voor-
waarde niet langer wordt nagelcefd » vervangen door de
woorden cc die lanrste voorwaarden niet langer worden nage-
leefd ,,;

3° het derde lid wordt vervangen door de volgende bepa-
ling: «Niet belastbaar zijn evenwel opnerningen tot het
bedrag waarmede het gedeelte van her kapicaal dar voor de
toepassing van de artikelen 117 en 120 in aanmerking is
genomen, is gerevaloriseerd ».

Art. 28.

Artikel 106 van hetzelfde Wetboek wordt door de vol-
gende bepaling vervangen .

« Artikel 106. - Onverrninderd de roepassing van arti-
kel 105 zijn de rneerwaarden, verwezenlijkt op ongebouwde
onroerende goederen, slechts vrijgesreld in de mate bepaald
in artikel 34, § 2, en voor zover het gaat om onroerende
goederen die nier beantwoorden aan de definitie van arti-
kel 36bis, en die bij hun tegeldemaking sedert meer dan vijf
jaar gebruikt waren voor de uitoefening van de beroeps-
werkzaamheid. »

Art. 29.

Artikel 108 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling :

« Artikel 108. - In vennootschappen als zijn bedoeld in
de artikelen 98 en 100 zijn onder meer bedrijfslasten:

» 1" de tantièmes en andere ill artikel 20, 2°, b, bedoelde
bezoldigingen, voor zover zij ingevolge artikel 99 niet in de
belasrbare winst van de vennoorschap zijn begrepen, zomede
de bedragen die aan werkende vennoten van vennootschap-
pen als zijn bcdoeld in artikel 100 worden toegekend of
toebedeeld en geen inkornsten uit belegde kapitalen, noch
inkornsten in de zin van artikeliS, tweede lid, zijn;

» 2" de sociale lasten in verband mer de bezoldigingen
die in de in 1" bedoelde bedragen zijn begrepen; stortingen
voor sociale verzekering of voorzorg worden echter slechts



JI' " 'J ' ,. IU:lI1S a mesure on I s ,<, rapportent a ucs rcmuncranons en
raison desquelles la législarion cnnccrn mr L1 sécurité sociale
des rravuillcurs salariés est appliquée';

» 3" les pensions de retraite ou de survie ct allocations en
tenant lieu, accordées eu exécution d'une obligation C011-

rructuclle, soit aux personnes ayant bénéficié anréricurcment
de remunerations en raison desquelles la législation concer-
nant la sécurité sociale des travailleurs s~llariés ou des tra-
vailleurs indépendants a été appliquée, soit aux ayants droit
desdites personnes ».

Art. 30.

Un article lOSbis, rédigé comme suit, est inséré dans le
même Code:

« Article JOSbis. - Pour l'application de l'article SObis,
1°, les personnes dont les rémunérations ou les pensions
constituent des charges professionnelles en vertu de l'arti-
cle lOg sont assimilées à des membres du personnel ».

Art. 31.

A l'article 110 du même Code sont apportées les modifi-
cations suivantes:

1° dans l'alinéa 1"', les mots « dans l'ordre et sur les élé-
ments de bénéfices à déterminer par le Roi» sont supprimés;

2° l'alinéa 2 est abrogé.

Art. 32.

Les articles 111 et 112 du même Code sont remplacés
respectivement par les dispositions suivantes:

« Article 111. - Des bénéfices de la période imposable
sont également déduits, dans la mesure où ils s'y retrouvent:

» I" les revenus d'actions ou parts ou de capitaux inves-
tis, y compris ceux qui sont visés à l'article 12, § L", 3°, et
à l'article 15, alinéa 2, 1", pour autant que ces revenus se
rapportent à des participations permanentes;

» 2° les intérêts d'avances que le contribuable a faites à
une société autre qu'une société par actions ou une société
coopérative agréée par le Conseil national <le la Coopération,
dans le capital social de laquelle il détient une participation
permanente;

» 3° les revenus des actions privilégiées de la Société
nationale des Chemins de Fer belges;

" 4° les revenus des fonds publics belges et des emprunts
de l'ex-Congo belge qui ont été émis en exemption d'impôts
belges, réels et personnels, ou de tous impôts;

" 5° l'excédent que présentent les sommes obtenues dans
les cas visés aux articles 116, llS, 120 et 123, sur la valeur
d'investissement ou de revient des parts représentatives de
droits sociaux rachetées, remboursées ou échangées par la
société qui les avait émises, éventuellement majorée des
plus-values y afférentes, antérieurement exprimées ct non
immunisées.

» Article 112. - § 1er• Pour l'application de l'article 111,
1° et 2°, sont considérées comme permanentes:

» r les participations dom le contribuable a eu la pro-
priété sans interruption pendant toute la période imposable;
pour l'application de cette disposition, les participations qui
ont fait l'objet, au cours de la période imposable, d'un acte
d'aliénation soumis à une condition résolutoire qui s'est
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"fgetrokken voor zovcr zij bctrckking hebbcn op bczoldi-
gi ngen uit hoofde waarvan de wergeviug bcrrcffcnde de
maatschappclijkc zckcrheid v.in de wcrkncmcrs wordt toc-
gcpast;

» 3" cie rust- of overlevingspensioenen en uirkcringcn ter
vcrvauging daarvan die ter uitvoering van ecn courractuele
vcrbintcnis worden rocgckcnd aan pcrsoncn die Vl'Oeger
bczoldigiugcn hcbbcn genoten uit hoofde wuarvan de wct-
geving betreffende de maatschappclijkc zekerheicl van do:
werknemers of van de zelfstandigen werd toegepast, of 'lan
de rechthebbenden van die personen ".

Art. 30.

Een artikel lü8fJis, luidend als volgt, wordt in hetzelfde
Wetboek ingevoegd :

« Artikel 108bis. - Voor de roepassing van artikel Sûbis,
1°, worden met personeelslcdcn gclijkgcsrcld de personen
wier bezoldigingcn of pensioenen krachtens artikel lOg
bedrijfslasten zijn ».

Art. 31.

In artikel 110 van hetzelfde Wetboek worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid vervallen de woorden « in de rangorde
en op de winsrbestanddelen die de Koning bepaalt »;

2" het tweede lid vervalt.

Art. 32.

De artikelen 111 en 112 van hetzelfde Wetboek worden
respectievelijk door de volgende bepalingen vervangen:

« Artikel 111. - Van de winst van het belastbare tij dperk
worden mede afgetrokken, voor zover zij erin voorkomen :

» r inkomsten uit aandelen of delen of uit belegde kapi-
talen, met inbegrip van de in artikel 12, § 1, 3°, en in arti-
ke115, tweede lid, 1", bedoelde inkomsten, mirs die inkom-
sten op vaste deelnemingen betrekking hcbben;

» 2° interesten van voorschotten die de belastingplichtige
heeft toegestaan aan een vennootschap die nier is ecn ven-
nootschap op aandelen of een door de Nationale Raad van
de Coöperatie erkende samenwerkende vcnnootschap, en in
welker kapitaal hij een vaste deelneming bezit;

» 3" inkomsten uit preferente aandelen van de Nationale
Maatschappij der Belgische Spoorwegen;

» 4° inkomsten uit Belgische openbare fondsen of lenin-
geo van voormalig Belgisch-Kongo die werden uitgegeven
onder vrijstelling van Belgische zakelijke en personele helas-
tingen of van elke belasting;

» 5° een bedrag gelijk aan her verschil in meer tussen de
sommen bekornen in gevallen als zijn bedoeld in de artikelen
116, 118, 120 en 123 en de aanschaffings- of beleggingsprijs
van de bewijzen van deelgerechtigdheid die werden inge-
kocht, rerugbetaald of geruild door de vennootschap die ze
had uirgegeven, eventueel verhoogd met de desbetreffende,
voorheen uitgedrukte en niet vrijgestelde meerwaarden.

» Artikel 112. - § 1. Voor de toepassing van artikel Ll l,
1" en 2°, worden geacht vaste deelnemingen te zijn :

» 1° deelnemingen die de belastingplichtige gedurende het
gehele belastbare tijdperk ononderbroken in eigendom heeft
gehad; voor de toepassing van deze bepaling worden deel-
nemingen die in het belastbare tijdperk het voorwerp zijn
geweest van een akte van vervreernding onder ontbindende
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accomplie pcudanr ou après cette pl'J'iOlle, sont, P;1r déroga-
tion à I'articlc I un du Code civil, censées avoir été .iliéuécs
pendant une partie de la même période;

» 2" les parricipatious dour le contribuable a obtenu le
remboursement ou l'échange pendant la période imposable
à J'occasion du partage de l'avoir social Oll de la fusion,
scission ou tmnsformut ion de IJ société émettrice, pour
autant qu'il ait cu 18 proprié-té d•.·s pariicipatious ainsi rem-
boursées ou échangées, sans interruption depuis le début de
cette période jusqu'au moment du remboursement ou de
l'échange;

» 3° les parricipnrions que le contribuable a reçues en
échange, pendant la période imposable, à l'occasion J'une
opération visée ,\\1 2", pour autant qu'il ait cu la propriété
de ces participations, salis interruption depuis Ic moment de
l'échange jusqu'à la fin de cette période;

» 4° les participations que le contribuable a apportées
ou qu'il a reçues en apport, pendant la période imposable,
à l'occasion d'une fusion, scission ou transformation de
sociétés ou d'un apport de branches d'activité, opérées en
exemption d'impôts sur les revenus, pour autant qu'il ait eu
la propriété des participations ainsi apportées ou reçues en
apport, sans interruption, suivant le cas, depuis le début
de cette période jusqu'au moment de l'apport ou depuis le
moment de l'apport jusqu'à la fin de cette période;

» 5° les participations que le contribuable a reçues en
échange, pendant la période imposable, d'obligations conver-
tibles, pour autant qu'il ait eu la propriété sans interruption,
d'une part, de ces obligations depuis le début de cette période
jusqu'au moment de la conversion et, d'autre part, de ces
participations depuis ce moment jusqu'à la fin de cette
période.

» § 2. L'article 111, 5", n'est pas applicable aux excé-
dents y visés dans la mesure où ceux-ci correspondent à des
plus-values immunisées antérieurement en vertu de l'arti-
cle 40, § 1er, 2°.

» § 3. Le § 1er, 1°, du présent article n'est pas applicable
aux participations qui ont été prises au cours de la période
imposable par les sociétés coopératives agréées par le Conseil
national de la Coopération et pour lesquelles il a été attribué
un dividende prorata temporis ».

Art. 33.

A l'article 113 du même Code, modifié par l'article 15
de la loi du 15 juillet 1966, sont apportées les modifications
suivantes:

1° le § 1er est remplacé par la disposition suivante:
« § 1er• Les revenus visés à l'article 111, 1° à 4°, sont

censés se retrouver dans les bénéfices de la période impo-
sable à concurrence de 95 p.c, du montant encaissé ou
recueilli éventuellement majoré comme il est prévu à l'arti-
cle 97 Oll diminué, lorsqu'il s'agit de revenus visés à l'arti-
cle 111, 4°, des intérêts bonifiés au vendeur en cas d'acqui-
sition des titres productifs pendant la période imposable.

» Les excédents visés à l'article 111, 5", sont censés se
retrouver dans les bénéfices de la période imposable à con-
currence de 95 p.c. de leur montant majoré du précompte
mobilier fictif visé à l'article 191, 6'; ils ne sont pas suscep-
tibles d'être immunisés en vertu des articles 34 à 37, 105 et
106 ";

2° dans le § 2, les mots «sauf pour les sociétés visées à
l'article 19, go» sont insérés entre le mot « Toutefois" et les
mots « la quotité de 95 p.c. »;
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voorwuarde clic in heuL'lhle riidpcrk of nudicn in v ervulling
kornt, in ;lfwijking van a n ikcl 1183 van hct Burgerlijk
\'Ç'cthock, gc,l<.:ht voor ccn gcdccltc \':111 <1;\t rijdprrk ver-
vrccmd te zijn ge\l'Ccst;

» 2" dcclucmingen w.ia rvan de bclastingplichrigc in hct
bclastb.rrc tijdpcrk na ar uaulciding van de vcrdcling van het
m aat sch.ippclij]« verll10gen of van de fusic, spli rsing of
ornvorrning van de cmitrcrcndc vennootschap de rcrugbcra-
Iillg of de ruil hccft bekomen, mirs hij die ahlus rcrughet anlde
of omgeruildc dcel nemingcn vanuf lier begin van dar tijdperk
tot bij de tcrugbcraling of ruiling onondcrbrokcn in eigen-
dO/11 hccfi gehad;

» 3" dcclncrningcn die de bclasringplichtige in het belast-
bnre tijdperk na ar aanlcidiug \1;111 een in Z" vermelde ver-
richting in ruil heeft vcrkrcgen, mirs hij die dcelnerningen
V;11\3fde ruil tot op her eindc van dat belastbarc tijdpcrk
ononderbroken in eigendom heeft gchad,

» 4" deelnemingen die de bclasringplichtige in het bclasr-
barc tijdpcrk naar aanlciding van een onder vrijstelling van
inkornstenbelasting uitgevoerde fusic, splitsing of omvor-
ming van vennootschappen of van inbreng van takken van
werkzaamheid, hceft ingebracht of als inbreng heeft ver-
kregen mits hij de aldus ingebrachte of als inbreng verkregen
dcelncrningen, naar gelang van het geval, vanaf het begin
van dar tijdperk tot bij de inbreng of vanaf de inbreng tot
op het eindc van dar tijdperk, ononderbroken in eigendom
heeft gehad;

» 5" deelnerningen die de belastingplichtige in het belast-
bare tijdperk in ruil voor convcrteerbare obligaties heeft
verkregen, mits hij, eensdeels, die obligaties vanaf het begin
van dar tijdperk tot bij de omzetting en, anderdeels, die
deelnemingen vanaf de omzetting tot op het einde van dat
tijdperk ononderbroken in eigendom heeft gehad.

» § 2. Artikel 111, S'', is niet van toepassing voor zover
her aldaar bedoelde meerdere bedrag met vroeger ingevolge
artikel 40, § 1, 2°, vrijgestclde meerwaarden overeenstemt,

» § 3. Het bepaalde in § 1, 1°, is nier van toepassing op de
deelnemingen die coöperatieve vennootschappen, erkend
door de Nationale Raad van de Coöperatie, gedurende het
belasrbare tijdperk genomen hebben, en waarop een pro-
ratadividend wordt vergoed »,

Art. 33.

In artikel 113 van hetzelfde Wetboek, gewij zigd bij arti-
kel 15 van de wet van 15 juli 1966, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1" § 1 wordt vervangen door de volgende bepaling:
« § 1. De in de artikelen 111, 1° tot 4°, vermelde inkorn-

sten worden geachr in de winst van het belastbare tijdperk
voor te komen tot 95 pet, van het geïnde of verkregen
bedrag eventueel vermeerderd ingevolge artikel 97 of ver-
minderd, wanneer het om in artikel 111,4°, vermelde inkorn-
sten gaat, met de aan de verkoper toegekende interest
ingeval de produktieve effecten in het belastbare tijdperk
zijn verworven. ,

v» Het in artikellIl, 5°, bedoelde bedrag wordt geacht
in de winst van het belasrbare tijdperk voor te komen tot

. 95 pet, van dat bedrag dar vooraf is verrneerderd met de in
artikel 191, 6°, bepaalde fictieve roerende voorheffing: dat
bedrag kan nier worden vrijgesteld ingevolge de artikelen 34
tot 37, 105 en 106 ";

2° in § 2 worden de woorden «Het in § 1 bepaalde
gedeelte van 95 pet. wordt » vervangen door de woorden
« Behalve voor de in artikel 19, 8°, verrnelde vennootschap-
pen wordt het in § 1bepaalde gedeelte van 95 pet, ,,;



3" il est complété par un § 3 et un § 4, rédigés comme
suit:

« § 3. Aucune déduction n'est opérée en vertu de l'nrri-
ele 111 en raison des rcvcn us provenant d'avoirs affectés
it l'exercice de J'activité professionnelle dans des établisse-
ments dont le contribuable dispose à l'étranger ct dont les
bénéfices sont exonérés en vertu de conventions intcrnatio-
Iules préventives de la double imposition.

» § 4. La déduction prévue à l'article 111 est limitée au
montant des bénéfices de la période imposable, tel qu'il
apparaît après application de l'article 110 ».

Art. 34.

A l'article 114 du même Code, modifié par l'article 2 de
la loi du 30 janvier 1969, sont apportées les modifications
suivantes:

1° dans l'alinéa L'", les mots «Des bénéfices imposables»
sont remplacés par les mots «Des bénéfices de la période
imposable» ;

2° entre les alinéas 2 et 3, il est inséré un alinéa rédigé
comme suit:

« Sont également déduites, même en dehors de ce délai, les
pertes professionnelles que les sociétés, associations, établis-
sements ou organismes quelconques constitués à partir du
1er janvier 1972 ont éprouvées au cours des cinq premières
périodes imposables pour lesquelles ils sont assujettis à l'im-
pôt des sociétés. »;

3° l'alinéa 3 est remplacé par la disposition suivante:

« Cette déduction s'opère successivement sur les bénéfices
de chacune des périodes imposables suivantes, sans cepen-
dant qu'elle puisse être opérée, en vertu de l'alinéa rc, sur la
quotité des revenus professionnels relative à toute période
imposable ou fraction de période imposable, qui se situe
au-delà d'un terme de cinq ans prenant cours au lendemain
de la période imposable au cours de laquelle a été éprouvée
la perte professionnelle »,

Art. 35.

Après l'article 114 du même Code, il est inséré une sous-
section V dont l'intitulé est rédigé comme suit:

« Sous-section V. - Dispositions communes aux déduc-
tions visées aux articles 110 à 114 »,

Art. 36.

L'article 115 du même Code est remplacé par la dispo-
sition suivante:

e Article 115. - Le Roi détermine les modalités suivant
lesquelles s'opèrent les déductions prévues aux articles 110
à 114.

» Aucune de ces déductions ne peut être opérée sur la
partie des bénéfices ou profits qui provient d'avantages anor-
maux ou bénévoles visés à l'article 53, ni pour la détermi-
nation de j'assiette des cotisations spéciales visées aux arti-
cles 116, 118" 120, 123 et 132 ».

Art. 37.

A l'article 124 du même Code, modifié par l'article 3 de
la loi du 13 avril 1971, sont apportées les modifications sui-
vantes:

1° dans Ie § lor, 3°, les mots « de son absorption» sant
supprimés;
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3° ecu § 3 en ecu § 4 wo nlcu roegcvocgd, luidcnd als
volgt:

« § 3. Ecn aftrck ingcvolge arrikcl 111 wordr niet ver-
richt ter zakc van inkorustcn u ir activa die voor lier uitoefe-
nen van de berocpswcrkzu.nnhcid worden gebmikt in inrich-
tingen waarovcr de belasringp lichtige buitenslands beschikt
en waarvan de winsr kra chtcns internationale overccnkorn-
sten tot het vermijdcn van dubhcle bclasting is vtijgesteld.

» § 4. De aftrek ingevolge artikcl 111 worth beperkt tot
het bedrag van de winst van het bclastbarc rijdperk, zoals
dit zich voordoet na toepassing van artikel Tl.O ".

Art. 34.

In artikel 114 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 2 van de wet van JO ja nuari 1969, worden de volgende
wijzigingen aangebrncht :

1° in het ecrste lid worden de woorden «Van de belast-
bare winsten » vcrvangen door de wcordcn « Van de winst
van het belastbare tijdperk »;

2° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid inge-
voegd, luidend als volgt :

«Afgetrokken worden evenzo, zelfs buiten diezelfde ter-
mijn, de bedrijfsverliczen die orn het even welke vanaf
1 januari 1972 opgerichte vennootschappen, vererugingen,
inrichtingen of insrellingen hebben geleden tijdens de eerste
vijf belastbare tijdperken waarvoor zij aan de vennoot-
schapsbelasting zijn onderworpen. »j

3° het derde lid wordt door de volgende bepaling ver-
vangen:

« Die aftrek gebeurt achtereenvolgens op de winsten van
elk volgend belastbaar tijdperk, maar mag nier worden ver-
richt op de bedrijfsinkomsten met betrekking tot enig belast-
baar tijdperk of gedeelte van belastbaar tijdperk dat volgt
op een termijn van vijf [aar, ingaande daags na het belasr-
baar tijdperk waarin het bedrijfsverlies is geleden »,

Art. 35.

Na artikel 114 van hetzelfde Wetboek wordt een onder-
afdeling V ingevoegd waarvan het opschrift luidt als volgt:

« Onderafdeling V. - Gernene bepalingen betreffende
de in de arrikelen 110 tot 114 omschreven aftrekken ».

Art. 36.

ArtikelliS van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling :

« Artikel 115. - De Koning bepaalt de regelen volgens
welke de in de artikelen 110 tot 114 bepaalde aftrekken wor-
den verricht.

" Geen aftrek mag worden verricht op het gedeelte van
de winst of van de baren dat voorkomt van abnormale of
goedgunstige voordelen als zijn bedoeld in artikel53, noch
bij het bepalen van de grondslag van de bijzondere aanslagen
ingevolge de artikelen 116, 118, 120, 123 en 132 »;

Art.37.

In artikel 124 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 3 van de wet van 13 april 1971, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in § 1, 3°, vervallen de woorden « opslorpen of »;
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2" (bn, le § 3, un alinéa, r~dig~ comme suit, est illSl'rl~
entre les ul inéas l"" ct 2 :

« Duns les mêmes éventualités, les articles 2.), t-, 34 :\ jR,
lOS, lOG ct ]69,3", restent applicables aux provisions, plus-
vaincs ct réserves existant dans les sociétés fusionnées, scin-
dées ou transformées, clans 1.1 mesure où ces éléments sc
retrouvent d aus les avoirs des sociétés absorb.uucs ou nées
de la fusion, de la scission ou de hl transformation ct ou
celles-ci observent les conditions mises au mninricn de l'nn-
muniré des provisions ct des plus-values; dans les cas visés
à l'article 35, la fusion, scission Oll transformation ne peut
pas avoir pour effet de prolonger le délai cie remploi des
indemnités perçues, au-delà du terme initialement prévu ,,;

3" le § 3 est complété par un cinquième nlinéa, rédigé
comme suit:

« Le Roi règle les rnorlalirés d'execution des alinéas qui
précèdent dans les cas où, au moment de la fusion ou de h
scission, la société apportcusc détenait des parts représenta-
tives de droits sociaux dans la société bénéficiaire de l'apport
ou vice versa ».

Art. 38.

L'article 125 du même Code est complété par un second
alinéa rédigé comme suit:

« Nonobstant, la cessation d'exploitation, les articles 98
à 100 restent également applicables aux sociétés dissoutes
dont l'activité professionnelle portait sur l'achat ou la con-
struction et la vente ou la location d'immeubles, en ce qui
concerne les plus-values relatives aux immeubles mentionnés
à l'article 36bis ».

Art. 39.

L'article 126 du même Code, modifié par l'article 4 de
la loi du 27 décembre 1965, est remplacé par la disposition
suivante:

« Article 126. - Le taux de l'impôt des sociétés est fixé
à 42 p.c.

" Sauf pour les sociétés visées à l'article 113, § 2, ct pour
les sociétés non visées à l'article 19, go, dont les parts repré-
sentatives de droits sociaux SOllt détenues à concurrence d'au
moins la moitié par une ou plusieurs autres sociétés, l'impôt
est toutefois réduit comme suit :

,,' 1° il est calculé au taux de 31 p.c. quand le revenu impo-
sable n'excède pas 1million de francs;

» 2° il est fixé à 310 000 francs majoré de la moitié de h
différence entre le revenu imposable et 1 million de francs
quand ce revenu n'excède pas 1 357 100 francs;

» 3° il est calculé au taux de 36 p.c. quand le revenu impo-
sable n'excède pas 3 millions de francs;

» 4° il est fixé à 1 080 000 francs majoré de la moitié de la
différence entre le revenu imposable et 3 millions de francs
quand ce revenu n'excède pas 5 250 000 francs »,

Art. 40.

L'article 127 du même Code, modifié par l'article 4 de la
loi du 23 avril 1970 et par l'article 5, 5", de la loi du
7 juillet 1972, est remplacé par la disposition suivante:
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2" in ~ 3 wordr 1l1~,('n het ccrstc en het rwccde lid ccn lid
illgl'vocgd, lui.l cnd a ls \'olgt :

« ln dczclfdc geqlkll blij ft het bcpa.ildc in de nrukc-
len 23, 1",34 tot 38, 'lOS, 106 en 169,3", vau tocpassing op
de provisics, rnccrw.i ard cu CIl reserves die bij de gdusio-
nccrdc, gesplitste of orngcvormdc vcuuoorschappen boston-
den, voor v.ovcr die he'l:llllidden wordcn rcruggcvoudcn in
de activa v.in de opslorpcnd c of de uit de fusic, de splitsing
of de omvormiug ontsranc vcnn ootschuppcn en deve laatsten
dl: voorwaardcu voor hct bchouden van de vrijsrelling vun
provisics en mccrwaarden ualcven; in gevallcn als zijn bcdocld
in artikel 35 mag de fusie, splirsing of omvorming niet tot
gevolg hcbbcn dar de terrnijn die oorspronkelijk voor de
wederbelegging van de ont vangen vcrgcedingen was gesteld,
wordt verlcngd ";

]" aan § 3 wordt ecn vijfdc lid toegevoegd, luidcnd als
volgt:

" De Koning regelt de wijze waarop de voorgaande lcdcn
worden toegepast in geva lien wa ar bij de fusie of de splitsing
de inbrengende vennootschap bewijzen van deelgerechtigd-
heid in de vcrkrijgende venn oorschap bezit of omgekeerd »;

Art. 38.

Artikel 125 van hetzelfde Wetboek wordt met een tweede
lid nangevuld, luidend ols volgt :

« Ondanks her feit dar de exploitatie geëindigd is, blijven
de urtikelen 98 tot 100 ook van toepassing op ontbonden
vcnnootschappen waarv an de beroepswerkzaarnhcid bestond
in het kopen of bouwen en het verkopen of verhuren van
onroercn:le goederen, met bettekking tot de meerwaarden
berreffcnde de onroerende goederen vermeld in arri-
kel 36bis ".

Art, 39.

Artikel 126 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij artikel 4
van de wet van 27 decernber 1965, wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« Artikel 126. - Het rarief van de vennootschapsbelasring
is vastgesteld op 42 pet,

,. Behalve voor de in artikel 113, § 2, bedoelde vennoot-
schappcn en voor de nier ill artikel 19, go, bedoelde vennoot-
schappen waarvan de bewijzen van deelgerechtigdheid ten
rninste voor de helft in het bezit zijn van één of meer andere
vennoorschappen, wordt de belasting evenwel als volgr ver-
laagd :

» 1° zij wordt tegen het tarief van 31 pet, berekend, wan-
neer het belastbare inkomen niet meer dan 1 rniljoen frank
bedraagt;

» 2° zij wordt vastgesteld op 310 000 frank verhoogd met
de helft van het verschil tussen het belastbare inkomen en
1 miljoen frank, w anneer dat inkornen niet meer dan
1 357100 frank bedraagr;

» 3° zij wordt tegen het tarief van 36 pet. berekend,
wanneer de belasrbare winst nier meer dan 3 miljoen frank
bedraagt;

» 4° zij wordt vastgesteld c>p 1 080 000 frank, verhoogd
met de helft van het verschil tussen het belastbare inkornen
en 3 milioen frank, wanneer dar inkomen niet meer dan
5 250 000 frank bedraagt ».

Art. 40.

Artikel 127 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij artikel 4
van de wet van 23 april 1970 en bij artikelS, 5°, van de wet
van 7 juli 1972, wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:



« Article 127. - Le t.iux de l'impôt des sociétés est fixé :

» 1" Ù 21 p.c. pOUf les sociétés, associations, établissements
ou organismes dom les pans rcprcscnrarivcs de droits sociaux
sont détenues exclusivement par l'Er.ir , les provinces, les
agglornér.mons, les fédéra rions de e0Il1I1111l1eS ou les cornrnu-
nes, ainsi qne pour la S.A. Crédit conununal de Belgique;

» 20 à 5 p.e. pour les caisses de crédit agréées par l'Institut
national de crédit agricole, les associations de crédit agréées
par la Caisse nationale de crédit professionnel, les sociétés
cornmercia les locales et les fédérations régionales Oll profes-
sionnelles de ces sociétés, admises à fournir des crédits à
l'outillage artisanal en vertu de la loi du 29 mars 1929;

» }O à 5 p.c. pour In Société nationale de logement ct hl
Société nationale terrienne, ainsi que pour les sociétés agréées
par elles, pour la société coopérative « Fonds du logement
de la ligue des familles nombreuses de Belgique» et pour les
sociétés anonymes ou coopératives agréées par la Caisse
générale d'épargne et de retraite et ayant pour objet exclusif
de faire des prêts en vue de la construction, de l'achut ou de
l'aménagement d'habitations sociales, de petites propriétés
terriennes ou d'habitations y assimilées, ainsi que de leur
équipement mobilier approprié »,

Art. 41.

A J'article 130 du même Code, sont apportées les modifi-
cations suivantes:

1° les mots « Par dérogation aux articles 126 à 129 » sont
remplacés par les mots « Par dérogation aux articles 126,
127 et 129,,;

2° le taux de « 15 p.c." est remplacé par le taux de
«21 p.c.,,;

3" les mots « des éléments investis en Belgique» sont rem-
placés par les mots «des éléments affectés à l'exercice de
l'activité professionnelle en Belgique»;

4° il est complété par un second alinéa, rédigé comme
suit :

« L'alinéa qui précède n'est applicable aux plus-values réa-
lisées sur des participations et valeurs de portefeuille que
dans la mesure où leur montant imposable dépasse celui des
moins-values antérieurement admises en raison des mêmes
éléments »;

Art. 42.

A l'article 131 du même Code, sont apportées les modifica-
tions suivantes:

l' aux 10 et 2°, les taux de «30 p.c." et « 15 p.c.» sont
remplacés respectivement par les taux de « 42 p.c." er
« 21 p.c,"j

2" le 2' est complété par les mots « et que les plus-values
réalisées sur des participations et valeurs de portefeuille ne
sont soumises à l'impôt au taux de 21 p.c. que dans la mesure
où leur montant dépasse celui des moins-values antérieure-
ment admises en raison des mêmes éléments ».

Art. 4.3.

L'article 132 du même Code est remplacé par la dispo-
sition suivante:

« Article 132. - Une cotisation spéciale et complémentaire
est établie en raison des sommes ou rémunérations incor-
porées à la base taxable en vertu des articles 47, § I'", et 101.
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« /srtihr! 127 ... _- Hcr t.iricf v.m de vcnnoorsch.ipsbelasring
is vastgesteld op :

» 1c 21 pct. voor vcnnootschappen, verenigingcn, instel-
lingen of org.uiismcn W~1,11'v:m de dclcn die de rna.itschap-
pclijkc rechten vcrtcgcuwoordigen uitsluitend in her bezir zijn
van de Sraar, de provincies, de agglorneraties, de federaties
van gcmcentcn of de gerneenten, alsrncde voor de N.V.
Gcmccntckrcdict van Bclgic;

» 2" 5 pct. voor de krcdietkassen erkend door het Natio-
n aal Instituut voor Landbouwkrcdiet, de kredierverenigingen
erkcnd door de Nationale Kas voor Bcrocpskrediet, de plaat-
sclijke handelsvennootschappen en de gcwestelijkc of beroeps-
fedcrurics van deze laatste vcnnootschuppen, die muchtiging
bezirtcn 0111 krachtcns de wct van 9 maart 1929 kredieten
voor arnbachrelijke outillering te verlenen;

l> 3° 5 pet. voor de Nationale Maatschappij voor de Huis-
vesting en de Nationale Landrnaatschappij, alsmede voor de
door hcn erkende maatschappijen, voor de samenwerkende
vennootschap Woningfonds van de bond der kroostrijke
gezinnen van België en van ele door de Algemene spa ar- en
lijfrenrekas erkende naamloze of samenwerkende vennoot-
schappen die uitsluitend ten doei hebben leningen te doen met
het oog op het bouwen, het aankopen of het inrichten van
sociale woningen, kleine landeigendomrnen of daarmede
gelijkgestelde woningen, alsmede de uitrusting ervan met
geschikt meubilair. »

Art. 41.

In artikel 130 van hetzelfde Wetboek worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

l' de woorelen « In afwijking van de artikelen 126 tot
129" worden vervangen door de woorden « In afwijking van
de artikelen 126, 127 en 129 ";

20 de uitdrukking « 15 t.h. » wordt vervangen door de uit-
drukking «21 pct.,,;

J" de woorden «in België belegde activa" worden ver-
vangcn door de woorden «activa die voor het uitoefenen
van Je beroepswerkzaarnheid in Belgiê worden gebruikt »;

40 aan het artikel wordt een tweede lid toegevoegd, luidend
als volgt :

« Met betrekking tot meerwaarden verwezenlijkt op deel-
nemingen en portefeuillewaarden vindt vorig lid slechts roe-
passing voor zover her belastbaar bedrag ervan hoger is dan
de vroeger op dezelfde besranddelen aangenomen rninder-
waarden », '

Art. 42.

In artikel 131 van hetzelfde Wetboek worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1o in 10 en in 2' worden de uitdrukkingen « 30 t.h » en
« 15 t.h." respectievelijk vervangen door de uitdrukkingen
« 42 pet, » en «21 pct,"i

2° aan 2° worden de volgende woorden toegevoegd « en
dat rneerwaarden verwezenlijkt op deelnemingen en porte-
feuillewaarden slechts aan de belasting tegen het rarief van
21 pet, worden ondcrworpen voor zover zij meer bedragen
dan de vroeger op diezelfde bestanddelen aangenornen
minderwaarden ».

Art. 43.

Artikel 132 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepalingen :

« Artikel 132. - Een bijzondere aanvullende aanslag
wordt gevestigd over de sornmen en beloningen die inge-
volge de artikelen 47, § 1, en 101 in de belastbare grondslag
zijn opgenomen.
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" Cette coris.uiou est égale à la différence entre, d'une
parr, les soi x.nue-cinq ccn tièmcs de ces SDll1l1lCS ou rémuuc-
rarions cr, d'autre part, la quotité de l'impôt des sociétés,
calculé conforrnémcut aux articles 126 ~\ 128 ct BD, qui sc
rapporte auxclircs sommes ou rémunérations ".

Art.44.

L'article 133 du même Code est abrogé,

Art.45.

L'article 134 du même Code, modifié par l'article 16 de
la loi du 15 juillet 1966, est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Article 134. - Pour les associations et sociétés visées à
l'article 103, l'impôt des sociétés est:

» 1° dans la mesure où il se rapporte à des revenus de
propriétés foncières et à des revenus et produits de capitaux
et bien mobiliers ou à des revenus divers visés à l'article 67,
4° à 6°, égal au crédit d'impôt et aux précomptes immobilier
et mobilier;

» 2° dans la mesure où il se rapporte à des plus-values
visées à l'article 103, § 2, calculé au taux de 30 p.c, ou au
taux de 15 p.c. suivant la distinction prévue, à l'article 93,
§ 1"', 1°, b, et 2°, d;

" 3° calculé au taux de 65 p.c, dans la mesure où il se
rapporte à des sommes ou rémunérations visées à l'arti-
cle 103, § r-, alinéa 2 »,

Art. 46.

L'article 135, § 1''', alinéa 2, du même Code est remplacé
par la disposition suivante :

" Ce crédit d'impôt est égal:
» 1° à quarante-cinq centièmes du montant encaisse ou

recueilli au titre de revenus d'actions ou parts ou de revenus
de capitaux investis, avant déduction des frais d'encaisse-
ment, des frais de garde et autres frais ou charges analogues;

» 2° à trente-six centièmes du montant des tantièmes et
autres rémunérations bruts, fixes ou variables, compris dans
la base de l'impôt des sociétés en vertu des articles 98 et 99 »,

Art. 47.

L'article 137, § 2, du même Code, inséré par l'article 17
de la loi du 15 juillet 1%6 et modifié par l'article 5, 1", de
la loi du 7 juillet 1972, est remplacé par la disposition sui-
vante:

" S 2, Les personnes morales visées it l'article 136, autres
que l'Etat, les provinces, les agglomérations, les fédérations
de communes, les communes, les commissions d'assistance
publique et les associations intercommunales régies par les
lois des 6 août 1897, 1er juillet 1889, 18 août 1907 et 1er mars
1922, sont également imposables en raison:

» 1° des plus-values réalisées à l'occasion d'opérations vi-
sées à l'article 67, 7°, et le montant imposable de ces plus-
values est déterminé conformément aux articles 69bis et 70,
S 2;

,. 2° des sommes ou rémunérations visées à l'article 47,
§ I'", pour lesquelles les justifications prévues audit article
ne sont pas produites »,

[ 14 ]

" Die aanslag is gelijk a an het vcrschil tusson dt: vijfcnzcs-
tig liondcrdstcn v.in die sornmcn en bcloningcn cncrzijds en
lier gedeelte van de ovcrccnkomsrig de artikclcn 126 tot 128
en 130 bcrckcudc vcnnootschapsbclasring dut op die sorumcn
en beloningcn bcrrckking hecft anderzijds ».

Art. 44.

Artikel 133 van hetzelfde Wetbock wordt opgcheven.

Art. 45.

Arrikel 134 van hetzclfdc Wetboek, gewijzigd bij artikcl 16
van de wer van 15 juli 1966, wordt vcrvangen door de vol-
gendc bcpaling :

« Artikel 134, - Voor de in artikel 103 bcdoelde vereni-
gingen en rnaatschappijen :

» 1° is de vennootschapsbelasting over inkomsten van
onroerende goederen, over inkornsten en opbrengsten van
rocrende goederen en kapitalen en over diverse inkomsten
als zijn bedoeld in artikel 67, 4° tot 6°, gelijk aan het belas-
tingkrediet en 'aan de onroerende en roerende voorheffingen;

» 2° wordt de vennootschapsbelasring over meerwaarden
als zijn bedoeld in artikel 103, § 2, berekend regen het tarief
van 30 pet. of tegen het tarief van 15 pet, volgens het onder-
scheid in artikel 93, § 1, 1°, b, en 2°, d;

» 3° wordt de vennootschapsbelasting over sommen en
beloningen als zijn bedoeld in artikel 103, § 1, tweede lid,
berekend tegen het tarief van 65 pet. ».

Art. 46.

Artikel 135, § 1, tweede lid, van hetzelfde Wetboek wordt
vervangen door de volgende bepaling :

« Dar belastingkredier is gelijk aan:
» 1" vijfenveertig honderdsten van het als inkornsten van

aandelen of delen of van belegde kapitalen geïnde of verkre-
gen bedrag, vóór aftrek van de innings- en bewaringskosten
of van andere, soortgelijke kosten of lasren;

» 2° zesendertig honderdsten van het bedrag van de tan-
tièmes en andere, vaste of veranderlijke brurobezoldigingen,
dat ingevolge de artikelen 98 en 99 in de grondslag van de
vennootschapsbelasting is opgenomen ».

Art. 47.

Artikel137, § 2, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij arti-
kel 17 van de wet van 15 juli 1966 en gewijzigd bij arti-
kel 5, 1", van de wet van 7 juli 1972, wordt vervangen door
de volgende bepaling :

« § 2. Met uitzondering van de Staat, de provincies, de
agglorneraties, de federaties van gerneenten, de gemeenten,
de commissies van openbare onderstand en de intercom-
munale verenigingen die vallen onder de wetten van 6 augus-
tus 1897, 1 juli 1889, 18 augustus 1907 en 1 maart 1922, zijn
de in artikel 136 bedoelde rechtspersonen eveneens belast-
baar ter zake van:

» 1° meerwaarden die zijn verwezenlijkt ter gelegenheid
van verrichtingen als zijn bedoeld in artikel 67, 7°; het
belastbare bedrag van die meerwaarden wordt bepaald over-
eenkomstig de artikelen 69bis en 70, § 2;

» 2° sommen en beloningen als zijn bedoeld in artikel 47,
§ 1, waarvoor de in dat artikel vereiste bewijzen niet worden
overgelegd ».



Art. 48.

A l'article 138 du même Code, remplacé par I'arricle 18 de
la loi du 15 juillet 1966, sont apportees les modifications
suivantes:

1" dans J'alinéa 1"', les mots « censé correspondre" sont
remplacés par le mot « égal »j

2° l 'alinéa 2 est remplacé pa r la disposition suivante:

« L'impôt est calculé:
» 10 au taux de 30 p.c. ou au taux de 15 p.c., suivant la

distinction prévue à l'article 93, § I'", 1", !J, et 2", d, en ce
qui concerne les plus-values visées à l'article 137, § 2, 1";

» 2° au taux de 65 p.c. en cc qui concerne les sommes ou
rémunérations visees à l'article 137, § 2, 2"".

Art. 49.

L'intitulé du Titre V, Chapitre II, du même Code est rem-
placé par le suivant:

., Etablissement de l'impôt »,

Art. 50.

L'article 140, § 2,3°, du même Code est complété comme
suit:

«dl de l'exercice, par des contribuables visés à l'arti-
cle 139, 2°, d'un man.lat d'administrateur, de commissaire
ou de liquidateur dans une société visée à l'article 98 ou à
l'article 102;

» e) de l'activité exercée par des contribuables vises à
I'arricle 139, en qualité d'associé actif soit dans des sociétés
assujetties à l'impôt des sociétés, soit dans les établissements
dont disposent en Belgique des contribuables visés à l'arti-
cle 139, 2°;

» IJ de la qualité d'associé dans des sociétés qui ont opté
pour l'assujettissement de leurs bénéfices à l'impôt des per-
sonnes physiques ".

Art. 51.

Dans l'article 141, I", du même Code, les mots « lorsque
ces revenus ne SOnt pas recueillis en Belgique par les béné-
ficiaires et que les capitaux et biens qui les produisent sont
investis dans un établissement dont le débiteur dispose à
l'étranger" sont remplacés par les mots «lorsque ces reve-
nus sont imputés sur les résultats d'un établissement dont
le débiteur dispose à l'étranger et ne sont pas recueillis en
Belgique par le bénéficiaire »,

Art. 52.

L'article 142 du même Code est complété par un second
alinéa, rédigé comme suit:

« En outre, dans le chef d'un établissement belge de con-
tribuables visés à l'article 139,2° :

» 1° pour l'application de l'article 112, § 1er, les partici-
pations ne sont considérées comme permanentes que dans
l'éventualité où elles ont été affectées à J'exercice de l'activité
professionnelle dans cet établissement pendant toute la
période imposable;
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Art. 48.

In artikelU8 V:1n Iicrzclfcle Wetboek, vervangen door
nrt ikel 18 nil de wct V:111 15 iuli 1966, wordeu de volgcnde
wijzigingcn aungcbrachr :

1" in het ccrsrc licl wonlen de woorden «. wordt de bclas-
ting gcacht overecn te stemmcn met hcr belasringkrediet en
met de onrocrcndc en rocrcnde voorheffingen » vervangen
door de woorden " is de belasting gelijk nan her helasring-
krcdier en aan de onrocrcndc en rocrcndc voorhcffingen s ;

2" hct twecde lid wordt vcrvangcn door de volgende bepa-
ling:

" De bclasting wordt berekend :
» 1° tcgcn hct tarief van 30 pet. of tegen het tarief van

15 pct., volgens het onderscheid in artikel 93, § 1,1°, b, en 2'>,
d, over de in artikel 137, § 2, 1°, bedoelde rneerwaarden;

» 2° tegen het ta rief van 65 pet, over de in artikel 137,
§ 2, 2°, bedoeldc somrncn en beloningen ».

Art. 49.

Het opschrift van Hoofdstuk II van Titel V van hetzelfde
\Vetboek wordt vervangen door het volgende opschrift:

« Vestiging van de belasting ».

Art. SO.

Artikel 140, § 2, 3·, van hetzelfde Wetboek wordt aange-
vuld als volgt : .

« d) uit hct uitoefenen van een mandaat van beheerder,
cornrnissaris of vercffcnnar in een in artikel 98 of artikel 102
bedoelde vennootsch ap, door een in artikel 139, 2°, bedoelde
belastingplichtige;

» e) uit de werkzaamheid die een in artikel 139 bedoelde
belasringplichtige als werkend vennoor uitoefent in vennoot-
schappen die aan de vennootschapsbelasting zijn onderwor-
pen, of in inrichringen waarover in artikel 139, 20

, bedoelde
belastingplichtigen in België beschikken;

» f) uit de hoedanigheid van vennoot in vennoorschappen
die hebben gekozen dat hun winst in de personenbelasting
wordt belast »,

Art. 51.

In artikell41, 1", van hetzelfde Wetboek worden de woor-
den « wanneer die inkomsren door de genieter niet in België
worden verkregen en de kapitalen en goederen die ze voort-
brengen belegd zijn in een inrichting waarover de schulde-
naar in het buitenland beschikt » vervangen door de woor-
den «wanneer die inkornsten op de uitkomsten van een
inrichting waarover de schuldenaar in het buitenland
beschikt, worden toegerekend en door de genieter niet in Bel-
gië worden verkregen »;

Art. 52.

Aan artikel 142 van hetzelfde Wetboek wordt een rweede
lid toegevoegd, luidend als volgt:

« In het geval van een Belgische inrichting van de in arti-
kel 139, 2°, vermelde belastingplichrigen wordt daaren-
boven:

» 10 een deelnerning slechts dan geacht een vaste deelne-
ming in de zin van artikel 112, § 1, te zijn, indien zij gedu-
rende het gehele belastbare tijdperk voor het uitoefenen van
de beroepswerkzaamheid in die inrichting werd gebruikt;



521 (1972-1973) ~ N. 12.

" 2" pour l'application dl' l'article 'll J, ~ 2, la limite de
50 p.c, s'apprecie p:lr l\lPPOrt il l'ensemble formé p.:lt :

» a) les bl~lIéfices,y compris reux de la période irnposuble,
maintenus dans les avoirs de l'éL1blissemel1l belge;

» IJ) la différence entre les créances ct les dettes de l'éta-
blissement belge vis-il-vis du sil'ge social ct des établissements
dont le contribuable dispose il l'étranger ».

Art. 53.

Dans l'article 143, 2°, du même Code, les mots «pour
autant que ces valeurs ne soient pas investies en Belgique it
un titre quelconque dans un établissement du déposant»
sont remplacés par les mots «pour autant que le déposant
n'affecte pas ces valeurs il l'exercice d'une activité profession.
nelle en Belgique » ,

Art. 54.

Dans l'article 147 du même Code, les mots « et, en cas de
dissolution, aussi longtemps que la liquidation n'est pas ter-
minée" sont insérés entre les mots « visés à l'article 139, 2° "
et les mots « le bénéfice imposable comprend".

Art. 55.

L'intitulé du Titre V, Chapitre II, Section IV, du même
Code est remplacé par le suivant:

« Assiette et calcul de l'impôt par catégorie de contri-
buables l'.

Art. 56.

Les articles 148 à 150 du même Code, modifiés en ce
qui concerne l'article 150, par l'article 21 de la loi du
15 juillet 1966, sont remplacés respectivement par les dispo-
sitions suivantes:

« Article 148. - L'impôt est établi sur l'ensemble des
revenus de propriétés foncières et des revenus professionnels
recueillis en Belgique par les contribuables visés à l'article 139
et qui:

» 1" disposent en Belgique, pour l'exercice d'une activité
professionnelle, d'un ou de plusieurs établissements visés à
l'article 140, § 3;

l' 2" recueillent en Belgique des revenus en qualité:
» a) d'associé actif ou d'administrateur exerçant des fonc-

tions réelles et permanentes dans des sociétés assujetties à
l'impôt des sociétés;

» b) d'associé dans des sociétés qui ont opté pour l'assu-
jettissement de leurs bénéfices à l'impôt des personnes phy-
siques;

» c) d'associé actif ou d'administrateur exerçant des fonc-
tions réelles et permanentes dans les établissements dont dis-
posent en Belgique des contribuables visés à l'article 139, 2'J.

l' L'impôt relatif aux autres revenus de ces contribuables
est égal au crédit d'impôt, aux divers précomptes et à la COI1-
sation spéciale visée à l'article 208bis, qui s'y rapportent.

» Article 149. ~ L'article 148, alinéa 1er, s'applique éga-
lement aux non-habitants du royaume qui disposent, pen-
dant au moins cent quatre-vingt-trois jours par an, d'une ou
de plusieurs habitations en Belgique, sans que leur revenu
imposable puisse être inférieur à deux fois le revenu cadas-
tral de cette ou de ces habitations.

[ 16 )

v, 2" de in artikcl 113, § 2, gcstcldc grcns van 50 pet,
bcoordccld naar hel: totale bcclr.rg :

» Il) van de winst, die van het bclastbare tijdperk duar-
onder bcgrcpcn, die in de activa van de Belgische inrichting
is bchoudcn, en

,,/;) van lier vcrschi] tusson de vordcriugcn en de schul-
den van de Belgische inrichting ten aanz icn van de maar-
schuppelijke zetcl of van de inrichringcn welke de bclas-
tingplichtige in het buitenland bczit »;

Art. 53.

In artikel 143,2°, van hcrzclfde \Vetbock worden de woor-
den « voor zovcr die waerden niet op enigerlei wijze in Bel-
gië bclegd zijn in een inrichring van de bewaargcvcr » ver-
vangen door de wcorden «voor zover de bewaargever die
waerden nict voor het uitoefenen van een beroepswerkzaam-
heid in België gcbruikt ».

Art. 54.

In artikcl 147 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« en in geval van ontbinding, zolang de vereffening niet
geëindigd is » ingevoegd tussen de woorden « bedoeld in arti-
kel 139, 2" » en de woorden « ornvat de belastbare winst »,

Art. 55.
Het opschrift van Tirel V, Hoofdsruk II, Afdeling IV van

hetzelfde Wetboek wordt door het volgende opschrift ver-
vangen :

« Grondslag en berekening van de belasting per categorie
van belastingplichtigen »;

Art. 56.

De artikelen 148 tot 150 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd
bij artikel 21 van de wet van 15 juli 1966 met betrekking tot
artikellSO, worden onderscheidenlijk vervangen door de vol-
gende bepalingen :

« Artikel 148. ~ De belasting wordt gevestigd over het
totale bedrag van de inkomsten uit onroerende goederen en
van de bedrijfsinkornsten die in België zijn verkregen door
de in artikel 139 bedoelde belastingplichtigen die:

» 1° in België, voor de uitoefening van een beroepswerk-
zaamheid, beschikken over één of meer inrichtingen als
bedoeld in artikel 140, § 3;

» 2° in België inkornsten verkrijgcn :
I' a) als werkende vennoot of beheerder met werkelijke

en vaste functies in vennootschappen die aan de vennoot-
schapsbelasting zijn onderworpen;

» h) als vennoot in vennootschappen die hebben gekozen
dat hun winst in de personenbelasting wordt belasr;

» 0::) als werkende vennoot of beheerder met werkelijke en
vaste functies in inrichtingcn waarover de in artikel 139, 2",
bedoelde belastingplichtigen in België beschikken.

» De belasting op de andere inkornsten van die belasting-
plichtigen is gelijk aan het belastingkrediet, aan de onder-
scheiden voorheffingen en aan de in artikel 208&is bedoelde
aanslag, welke op die andere inkomsten betrekking hebben.

» Artikel 149. - Artikel 148, eerste lid, is eveneens van
toepassing op niet-rijksinwoners die gedurende ten minste
honderddrieëmachtig dagen per jaar in België over één of
meer woningen beschikken, zonder dat hun belastbaar inko-
men lager mag zijn dan tweernaal het kadastraal inkomen
van die woning of woningen.



" At/iele lSO. - Pour les contribuables non visés aux arri
clcs 148 ct 149, qui recueillent en Belgique uniquement des
revenus de propriétés foncières, des revenus ct produits de
capitaux ct biens mobiliers, ct des plus-values, bénéfices,
profits 01\ revenus divers visés ,\ l'article 140, § 2, 1°, 2°,3°
ou 5°, l'impôt est égal au crédit d'impôt, aux précomptes
immobiliers, mob ilicrs et professionnels, et à la cotisation
visée ,\ l'article 208bis.

» L'alinéa précédent est également applicable aux contri-
buables qui recueillent, en outre, des rémunérations visée"
à l'article 20, 2°; dans ce cas, l'impôt afférent à ces rémuné-
rations est établi séparément »,

Art. 57.

L'article 151 du même Code est abrogé et les mots" Cha-
pitre III. - Calcul de l'impôt ", qui suivent immédiatement
cet article, sont supprimés.

Art. 58.

A l'article UZ du même Code, sont apportées les modifi-
cations suivantes:

1° Ics mots «Dans les cas visés aux articles 148, 149 et
151 » sont remplacés par les mots « Dans les cas visés aux
articles 148, alinéa 1··, 149 et 150, alinéa 2 »;

2" le taux de ,,35 p.c." est remplacé par le taux de
«48 p.c.,,;

Art. 59.
La Section III du Chapitre I·r du Titre VI et l'article 163

du même Code sont abrogés.

Art. 60.

A l'article 164 du même Code, modifié par l'article 22
de la loi du 15 juillet 1966, sont apportées les modifications
suivantes:

I" l'alinéa 1.',5°, est remplacé comme suit:
« 5" les contribuables visés à l'article 139, en ce qui con-

cerne les revenus et produits de capitaux et biens mobiliers
spécifiés à l'article 11, 7° ,,;

2° l'alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante:

« Par dérogation à l'alinéa qui précède, le précompte mobi-
lier est dû par les bénéficiaires des revenus quand il s'agit:

,. a) de contribuables visés à l'article 139,2°, qui encaissent
ou recueillent des revenus susceptibles d'être déduits en vertu
de l'article 111, lorsque ceux qui les paient ou en sont débi-
teurs ne sont pas établis en Belgique;

,. h) de sociétés, associations, établissements ou organis-
mes visés aux articles 103 et 136, qui encaissent ou recueillent
à l'étranger, sans intervention d'un intermédiaire établi en
Belgique, des revenus et produits visés à l'article 11~4° et 5°;

•• c) de contribuables qui ont encaissé ou recueilli des
revenus visés à l'article 11 en remettant au débiteur ou au
premier intermédiaire une déclaration inexacte ayant entraîné
abusivement la renonciation totale ou partielle à la percep-
tion du précompte mobilier à la source;

» d) de contribuables visés aux articles 103, 136 et 150,
qui ont encaissé ou recueilli des produits de la location de
biens mobiliers garnissant des habitations, chambres ou
appartements meublés, visés entre autres à l'article 11, 5° »,
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i\rti/.:.C'j 150. --- Voor nict in de arrikclcn 148 en 149
bcdoclde bclustiugplichrigcu die in België slechrs inkornstcn
nit ourocrcnde goederen, inkoinsrcn en opbreugsten van
rocrcnde gocdcrcn en kapiralen, en mcerwaardcn, winston,
ha rcn of d iversc in kornstcn <lis bcdocld zijn in artike] 140,
§ 2, P, 2°, 3° of 5", verkrijgen, is de belasting gelijk aan
her belustingkrcdict, aan de onrocrcnde en de rocrende voor-
heHing, aan de bedrijfsvoorheffing en aan de in arrikel 20811i$
bedoelde aanslag,

» Het vorige lid is evencens van tocpassing ten aanzien
van de belastingplichtigcn die bovendien bezoldigingen als
z.ijn bcdocld in artikel 20, 2", genicten, in tbt geval wordt
de belasting over die bezoldigingen afzondcrlijk gevestigd »,

Art. 57.

Artikel 151 van hetzelfde Wetboek wordt opgeheven en
de woorden « Hoofdstuk III. - Bcrckeniug van de belas-
ting» die onmiddellijk op dat artikel volgen, vervallen,

Art. 58.

In arrikel 152 van hetzelfde Wetboek worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1" de woorden « In de gevallen bedoeld in de artikelen 148,
149 en 151 » worden vervangen door de woorden « In geval-
len als zijn bedoeld in de artikelen 148, eerste lid, 149 en
150, tweede lid »;

2° de uitdrukking « 35 t.h. » wordt vervangen door de uit-
drukking «48 pet, ".

Art. 59.

Afdeling III van Hoofdstuk I van Titel VI en artikel 163
van. hetzelfde Wetboek worden opgeheven.

Art. 60.

In artikel 164 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 22 van de wet van 15 juli 1966, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid, 5°, wordt vervangen als volgt :
« 5° de in artikel 139 bedoelde belastingplichtigen uit

hoofde van de in artikel 11, Z", ornschreven inkornsten en
opbrengsten van roerende goederen en kapitalen ";

2° het tweede lid wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

« In afwijking van het vorige lid is de roerende voorhef-
fing verschuldigd door de genieters van de inkomsten, wan-
neer het gaat orn :

» a) in artikel 139, 2°, bedoelde belastingplichtigen die
inkomsten welke ingevolge urtikel 111 in afrrek kunnen
komen, innen of verkrijgen, ingeval diegenen die de inkorn-
sten beralen of verschuldigd zijn, niet in België zijn geves-
rigd;

» b) vennoorschappen, verenigingen, inrichtingen of in-
stellingen als zijn bedoeld in de arrikelen 103 en 136, die in
artikel 11, 4° en 5", bedoelde inkomsten en opbrengsten zon-
der de tussenkomst van een in België gevesrigde tussenper-
soon in het buitenland innen of verkrijgen;

» c) belasringplichtigen die in artikel 11 bedoelde inkorn-
sten hebben geïnd of verkregen en daarroe aan de schuldenaar
of aan de eerste tussenpersoon een onjuiste verklaring heb-
ben overgelegd ten gevolge waarvan de heffing bij de bron
van de roerende voorheffing op onrechrmarige wijze geheel of
gedeeltelijk achterwege is gebleven;

" d) belastingplichtigen als zijn bedoeld in de artikelen
103, 136 en 150 die met name onder artikel 11, 5°, vallende
opbrengsten van verhuring van stofferende huisraad in
bemeubelde woningen, kamers of apparternenten hebben
geïnd of verkregen. »
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Art. GI.

Dans l'article 165" du même Code, les mots "Les rede-
vables visés :\ l'article 164, 1" :\ 4"" sont remplacés par les
mots" Les redevables visés ù J'article 164, alinéa I" »,

Art, 62.

L'article 166 du même Code, modifié par l'article 23 de
la loi du 15 juillet 1966, est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Article 166, - Les articles 164 et 165 sont applicables
aux revenus divers visés à l'article 67, 4° et 6" »,

Art. 63.

Dans l'article 167 du même Code, les mots" celles visées
à I'article 164, )0» sont remplacés par les mots « celles qui
SOtH mentionnées à l'article 164, alinéa J"', 3° »,

Art. 64.

A l'article 169 du même Code, modifié par l'article 24 de
la loi du 15 juillet 1966 et par l'article 5, 7°, de la loi du
7 juillet 1972, sont apportées les modifications suivantes;

1° dans Ie 1°, litteras a et b, les mots "visés à l'arti-
cle 103, IQ", sont remplacés par les mots "visés à l'arti-
cle 103, § ter, 10,,;

2° le 2° est abrogé;
3° le 3° est remplacé comme suit;
« 30 qui, en cas de prélèvement sur des bénéfices réservés,

est égale:
» a) aux montants déduits, par application soit de l'arti-

cle 111, soit des législations antérieures à la loi du 20 novem-
bre 1962 portant réforme des impôts sur les revenus, des
bénéfices réservés imposables au titre des exercices d'impo-
sition 1973 et antérieurs;

. ,. b) aux bénéfices taxés dans le chef des associés, soit en
cas d'option prévue à l'article 95, soit sous le régime des
législations antérieures à la loi précitée du 20 novembre 1962.

,. Pour l'application de cette disposition, le Roi détermine,
compte tenu des articles 110 à 115, 128 et 130, l'ordre d'im-
putation des prélèvements sur les différents éléments consti-
tutifs des bénéfices réservés ».

Art. 65.

L'article 171 du même Code, modifié par l'article 8 de la
loi du 22 mai 1970, est complété par un cinquième alinéa,
rédigé comme suit:

« Les revenus et produits visés à l'article 164, alinéa 2,
sont censés attribués ou mis en paiement le dernier jour de
la période imposable au cours de laquelle ils sont encaissés
ou recueillis par les bénéficiaires »,

Art. 66.

Dans l'article 187 du 'même Code, les mots « l'impôt est
en outre diminué d'une quotité forfaitaire de cet impôt
érranger » sont remplacés par les mots « I'impôt est préala-
blement diminué d'une quotité forfaitaire de cet impôt étran-
ger »,

r 1 R I

Art. (,1.

ln arrikcl 16S van hctzelfdc \X/ctbock worden de woordcn
« De in nrtikc] Ih"~, 10 tot 4", bcdo clde bcl.rxt ingschuldigcn »

verv angcn door de woorden «De in arrikcl 164, ccrste lid,
vcrmcldc bclasringschuldigen ».

Art. 62,

Artike1166 van hetzelfde Wetboek, gcwijzigd bij artikel 23
van de wet van 15 juli 1966, wordt door de volgende bepa-
ling vervungen :

« Artikel 166. - De artikelen 164 en 165 zijn van toe-
passing op de diverse inkornstcn bedoeld in artikel 67, 4" en
6° ".

Art. 63.

In artikel 167 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
« de personen bedoeld in artikel 164, )0 » vervangen door de
woorden « de in arrikel 164, eerste lid, 3°, verrnelde perso-
nen »,

Art. 64.

In artikel J69 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 24 van de wet van IS juli 1966 en bij artikelS, 7°, van
de wet van 7 juli 1972, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht :

1° in 1", a en Il, worden de woorden « in arrikel 103, 1" >'

vervangen door de woorden « in artikel 103, § 1, 10
,,;

20 het 2° vervalt;
3° het 3° wordt vervangen door de volgende bepaling :
« )0 dar, in geval van opneming van gereserveerde winst,

gelijk is :
» a) aan de bedragen die ingevolge artikel 111 van dit

Wetboek of ingevolge de wergevingen vóór de wet van
20 november 1962 houdende hervorming van de inkomsten-
belastingen zijn atgetrokken van gereserveerde winsten die
voor de aanslagjaren 1973 en vorige belastbaar waren;

» b) aan de winst die in geval van keuze ingevolge arti-
kel 95 of ingevolge de wetgevingen vóór de hierboven
vermelde wet van 20 november 1962 ten name van de ven-
noten zijn belast.

" Voor de toepassing van deze bepaling stelt de Koning,
met inachtnerning van de arrikelen 111 tot 115, 128 en 130,
de volgorde vast voor het aanrekenen van die opnemingen
op de verschillende bestanddelen van de gereserveerde
winst »,

Art. 65.

Aan artikel 171 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bi]
artikel 8 van de wet van 22 mei 1970, wordr een vijfde lid
toegevoegd, Iuidend als volgt :

« Inkomsten en opbrengsten waarop artikel 164, tweede
lid, van toepassing is, worden geacht te zijn toegekend of
betaalbaar gesreld op de laatste dag van het belastbare tijd-
perk waarin zij door de verkrijgers zijn geïnd of verkregen »,

Art. 66.

In arrikel 187 van hetzelfde Wetboek worden de woorden
«wordt van de belasting daarenboven een forfaitair gedeelte
van de buitenlandse belasting afgetrokken » vervangen door
de woorden «wordt van de belasting vooraf een forfaitair
gedeelte van die buitcnlandsc belasring afgetrokken ».
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Arr. 67. Arr. 67.

L'art iclc 190 du même Code est abrogé. Arrikel 190 van hetzelfde Wetboek wordt opgehcven,

Art. 68. Art. 68.

A l'article 191 du même Code, ruoclifié par I'nrticlc II de
la loi du 15 iuillct 1966, sont apportées les moclifi •...ations
suivantes:

I" duns le 1", IJ, les mots «visés il I'urticle 174» sont
remplacés par les mots" visés aux articles 174 ct 1ï6,,;

2° il est complété comme suit:
« 4° pour ce qui concerne les revenus cl'actions ou parts

et les revenus de capitaux investis, y compris les revenus
visés ~\ l 'urticle 15', alinéa 2, alloués ou attribués par les
associations intercommunales régies par la loi du I'" mars
1922, aux sociétés associées, un précompte mobilier fictif
égal à la différence entre 20/80 du montant encaissé ou
recueilli et le précompte mobilier effectivement perçu confor-
mément il l'article 176;

» 5° pour ce qui concerne les revenus d'actions ou parts
ou de capitaux investis dont le débiteur est une société non
assujettie à l'impôt des sociétés en Belgique ct dont le
bénéficiaire est une société assujettie à cet impôt pour
laquelle ces revenus som susceptibles d'être déduits en vertu
de l'article 111, 1°, un précompte mobilier fictif de 5 p.c,
du montant encaissé ou recueilli;

» 6° pour ce qui concerne les excédents vises à l'arti-
cle 111, 5°, un précompte mobilier fictif de 20/80 du mon-
tant de ces excédents ».

Art. 69.

L'article 192 du même Code est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 192. - Aucun crédit d'impôt n'est déduit en
raison des revenus d'actions ou parts et des revenus de
capitaux investis qni sont susceptibles d'être déduits des
bénéfices de la période im posable en vertu de l'article 111,
1" et 2°,

» Aucun précompte mobilier n'est déduit en raison des
revenus visés à l'alinéa précédent dans le chef des contribua-
bles soumis à l'impôt des non-résidents conformément à
l'article 152, 2° »,

Art. 70.

Dans l'article 193, 1°, du même Code, modifié par l'arti-
cle 28, 2°, de la loi du 15 juillet 1966, les mots « en vertu
des articles 170 et 176» sont remplacés par les mots «en
vertu de l'article 170 »;

Art. 7I.

L'article 196 du même Code est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 196. - Aucune déduction n'est opérée au titre
d'impôt étranger en raison:

» 1" des revenus et produits de capitaux et biens mobi-
liers que le contribuable a affectés, à l'étranger, à l'exercice
de son activité professionnelle;

» 2° des revenus d'actions on parts Oll de capitaux inves-
tis, qui sont susceptibles d'être déduits des bénéfices de la
période imposable en vertu de l'article 111, 1° ct 2° >J.

In artikcl 19l van lictzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 31 van de wcr van 15 [uli 1966, worden de volgende
wijzigingen aangebrachr :

1" in I", b. worden de woordeu « bedoeld in artikel174»
vervangen door de woorden « bedoeld in de arrikelcn 174
en 176,,;

2° de volgende bepalingcn wordcn tocgevocgd :
« 4" ruet betrekking tot inkomsten van aandelcn of delen

eu inkomsten van belegde kapitalen, met inbegrip van de in
artikcl 1S, twecde lid, omschrevcn inkomsten, die nan de
dcelhebbe ndc vcnnootschappcn wordcn verlcend of toege-
kcnd door intercommunale verenigingen welke onder de wet
van 1 maarr 1922 vallcn, een fictieve roerende voorheffing
gelijk aan het verschil tussen 20/80 van het geïnde of ver-
kregen bedrag en de ingevolge artikel 1ï6 werkeliik gehe-
ven roerende voorheffing;

» SO met betrekking tot inkomsten van aandelen of delen
en inkornsten van belegde kapitalen, ingeval de uitdelende
vennootschap in België niet en de verkrijgende vennootschap
wel aan de vcnnootschapsbelasting is onderworpen en die
inkomsten bij de Iaatstbedcclde vennoorschap ingevolge
artikel 111, JO, in aftrek kunnen komen, een fictieve roe-
rende voorheffing van 5 pet. van het geïnde of verkregen
bedrag,

» 6" met betrekking tot het in artikel 111, 5°, omschreven
meerdere bedrag, een fictieve roerende voorheffing van 20/80
van dat bedrag ».

Art. 69.

Artikel 192 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« Artikel 192. - Geen belastingkrediet wordt afgetrokken
uit hoofde van inkomsten van aandelen of delen en inkom-
sten van belegde kapitalen die ingevolge artikel 111, 1° en 2°,
in aftrek van de winst van het belastbaar tijdperk kunnen
komen.

» Uit hoofde van de in het vorige lid bedoelde inkom-
sten wordt geen roerende voorheffing afgetrokken bij belas-
tingplichtigen die ingevolge artikel 152, 2°, aan de belasting
der niet-verblijfhouders zijn onderworpen ».

Art. 70.

In artikel 193, 1°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 28, 2·, van de wet van 15 juli 1966, worden de
woorden «krachtens de artikelen 170 en 176" vervangen
door de woorden" krachtens artikel 170".

Art. 71.

Artikel 196 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« Artikel 196. - Geen aftrek uit hoofde van buiten-
landse belasting wordt verricht ter zake van:

» I" inkomsten en opbrengsten van roerende goederen en
kapitalen die de belastingplichtige voor het uitoefenen van
zijn beroepswerkzaarnheid in het buitenland gebruikt;

» 2" inkornsten van aandelen of delen of van inkomsten
van belegde kapitalen die ingevolge artikel 111, 1" en 2°,
in aftrek van de winst van het belastbare tijdperk kunnen
komen »,
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Art. 72.

Duns l'intitulé de la Section Y du Chapitre Il elu Titre VI
du même Code, les mots « ct du complement de précompte »

sont supprimés.

Art. 73.

L'article 197, § 1"", du même Code, modifié par l'arti-
cle 32 de la loi du 15 juillet 1966, est complété comme suit:

« 4" le montant de la déduction prévue n l'article 191 ne
peut p::lSdépasser, dans la mesure où elle se rapporte à des
revenus divers visés ;\ l'article 67, 4" à 6", la quotité de
l'impôt des personnes physiques qui est proportionnellement
relative au montant total de ces revenus divers »,

Art. 74.

A l'article 199 du même Code, modifié par l'article 33 de
la loi du 15 juillet 1966, l'alinéa 2 est remplacé par la
disposition suivante:

« Dans le chef des contribuables visés aux articles 148,
alinéa 1PT, 149 et 150, alinéa 2, qui recueillent en Belgique des
revenus autres que des revenus de propriétés foncières et que
des revenus professionnels, aucune déduction au titre de pré-
comptes afférents à ces autres revenus n'est opérée sur
l'impôt calculé conformément à l'article 152 ".

Art. 75.

L'article 200 du même Code est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 200. - Aucune déduction au titre de précomp-
tes n'est opérée sur les cotisations établies en exécution des
articles 131, 132, 134,2° et 3°, et 138, alinéa 2 »,

Art. 76.

La Section VI du Chapitre II du Titre VI, ainsi que
l'article 202 du même Code sont abrogés.

Art. 77.

A l'article 204 du même Code, les mots "auxquels ces
montants se rapportent" sont supprimés.

Art. 78.

L'article 205 du même Code, modifié par l'article 3 de la
loi du 27 juin 1966, par J'article 30, § 4, de la loi du 15 juil-
let 1966 et par l'article 5, 9°, de la loi du 7 juillet 1972, est
remplacé par la disposition suivante:

« Article 205. - § I'", Dans le chef des contribuables
soumis à l'impôt des personnes physiques, l'excédent éven-
tuel des précomptes mobiliers, réels ou fictifs, visés aux
articles 191, 1°, b, 2° et 3", et 193, des précomptes profes-
sionnels visés à l'article 203 et des versements anticipés
visés aux articles 89 à 91, est imputé, s'il y a lieu, sur les
taxes additionnelles à l'impôt des personnes physiques et le
surplus est restitué pour autant qu'il atteigne 20 francs.

» § 2. Dans le chef des contribuables soumis à l'impôt
des sociétés conformément aux articles 98 à 102, l'excédent
éventuel des précomptes mobiliers, réels ou fictifs, visés à
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Art. 72.

In het opschrift van Afdeling V 1';111 Hoofdstuk 11 van
Titel VI van lictzclfde Wetboek vcrvallcn de woorden «en
de aanvullcndc onroerende voorhdfing ».

Art. 73.

Artikel 197, § 1, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 32 van de wct van 15 juli 1966, WOHlt aangevuld
als volgt :

« 4" mag de aftrek ingevolge artikel 19.1, in de mate dat
hij betrekking heeft op in artikel 67, 4° tot 6", bedoelde
diverse inkornstcn, nier meer bedragen dan het gedeelre van
de personenbelasring dar evcnredig betrekking heeft op het
toraal bedrag van die diverse inkornsten ".

Art. 74.

In artikel 199 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel33 van de wet van 15 juli 1966, wordt het tweede lid ver-
vangen door de volgende bepaling :

« Voor in de artikelen 148, eerste lid, 149 en ISO, tweede
lid, bedoelde belastingplichtigen die in België andere inkorn-
sten verkrijgen dan inkomsten uit onroerende goederen of
bedrijfsinkornsren, wordt op de volgens artikel152 berekende
belasting geen aftrek verricht uit hoofde van voorheffingen
op die andere inkomsten »;

Art. 75.

Artikel 200 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« Artikel 200. - Geen afrrek uit hoofde van voorheffin-
gen wordt verricht op aanslagen ingevolge de artikelen 131,
132, 134, 2° en 3°, en 138, tweede lid »,

Art. 76.

Afdeling VI van Hoofdstuk II van Titel VI en artikel 202
van hetzelfde Wetboek worden opgeheven.

Art. 77.

In artikel 204 van hetzelfde Wetboek vervallen de woorden
« waarop die bedragen slaan »;

Art. 78.

Artikel 205 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 3 van de wet van 27 juni 1966, bij artikel30, § 4, van
de wet van 15 juli 1966 en bij artikel 5, 9°, van de wet van
7 juli 1972, wordt vervangen door de volgende bepaling:

« Artikel 205. - § 1. Bij belastingplichtigen die aan de
personenbelasting zijn onderworpen;: wordt het eventuele
overschot van de in de artikelen 191, 1°, s,» en 3°, en 193
bedoelde werkelijke of ficrieve roerende voorheffingen, van
de in artikel 203 bedoelde bedrijfsvoorheffingen en van de
in de arrikelen 89 tot 91 bedoelde voorafbetalingen des-
voorkomend verrekend met de aanvullende belastingen op
de personenbelasting en wordt het saldo teruggegeven indien
het ten minste 20 frank bedraagt.

» § 2. Bij belastingplichtigen die ingevolge de artikelen
98 tot 102 aan de vennootschapsbelasting zijn onderworpen,
wordt het eventuele overschot van de in artikel 191, 1", b,



l'article 191, 1", D, ct 2" à 6", ct des versements anticipés
visés aux articles 89 <\ 91 et 129 est imputé, s'il y a lieu, sur
les cotisations spéciales établies en exécution des articles 116,
120 ct 132, ct le surplus est restitué pour autant qu'il atteigne
20 francs.

" § 3. Dans le chef des conrribuablcs soumis à l'impôt
des non-residents conformément aux articles 148, alinéa I'",
149 et 150, alinéa 2:

» I" les §§ 1"r et 2 du présent article s'appliquent respec-
tivement à l'impôt calculé conformement au 1" ou au 2" de
l'article 152;

» 2" la cotisation spéciale visée à l'article 208uis est assi-
milée, pour l'application du présent article, à un versement
anticipé, pour autant qu'elle se rapporte à un bien affecté
à l'exercice de l'activité professionnelle »,

Art. 79.

L'article 248, § 1er, du même Code est complété par un
quatrième alinéa, rédigé comme suit:

« L'administration peut également arrêter, d'accord avec
les groupements professionnels intéressés, des forfaits
pour l'évaluation des dépenses ou charges professionnelles
qu'il n'est généralement pas possible de justifier au moyen
de documents probants »,

Art. 80.
L'article 250 du même Code est remplacé par les dispo-

sitions suivantes:

« Article 250. - N'est pas opposable à l'Administration
des contributions directes, l'acte de vente, de cession ou
d'apport d'actions, d'obligations, de créances ou d'autres
titres constitutifs d'emprunts, de brevets d'invention, de pro-
cédés de fabrication, de marques de fabrique on de com-
merce, ou de tous autres droits analogues, à une société hol-
ding qui est établie à l'étranger et y est soumise à un
régime Iiscal exorbitant du droit commun, à moins que le
contribuable ne prouve soit que l'opération répond à des
besoins légitimes de caractère financier ou économique, soit
qu'il a reçu pour l'opération une contrevaleur réelle produi-
sant un montant de revenus soumis effectivement en Belgi-
que à une charge fiscale normale par rapport à celle qui
aurait subsisté si cette opération n'avait pas eu lieu.

» L'alinéa 1·· est également applicable quand l'acte y
visé a été conclu avec une personne Oll une entreprise
qui, en vertu des dispositions de la législation du pays où
elle est établie, y est soumise, du chef des revenus produits
par les biens et droits aliénés, à un régime de taxation
notablement plus avantageux que celui auquel les revenus
de l'espèce sont soumis en Belgique »;

Art. 81.

Dans l'article 266 du même Code, modifié par l'article 30,
§ 5, 3", de la loi du 15 juillet 1966, les mots « et le complé-
ment de précompte immobilier» sont supprimés et les mots
« l'impôt des personnes morales» sont insérés entre les mots
« l'impôt des non-résidents» et les mots «et, lorsqu'ils ne
sont pas versés dans les délais prescrits ».
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en 2" tot 6", bedoelde werkelijke of ficticve roerende voor-
heffingen en van de in cie artikelcn 89 tot 91 en 129 bedoelde
voorafberalingen desvoorkomend verrckcnd met de bijzon-
clere aanslagcn gevcstigd ingevolge de arrikclen 116, 120 en
132 en wordt het snldo teruggegeven indien lier ten rninsre
20 fra nk bcdraagt.

» § 3. Bij bclasrlngplichrigen die ingevolge de arrikelen
148, cersre lid, 149 en 150, tweede lid, aan de belasting der
niet-verblijfhouders zijn onderworpen:

» 1" zijn § 1 en § 2 van dit artikcl onderscheidenlijk van
toepassing op de belasting berekend volgens 1" of 2" van
artikel 152;

» 2" worth de bijzondere aanslag ingevolge artikel 208bis
voor de toepassing van dit artikel met een voorafberaling
gelijkgesteld, mits die aanslag betrekking heefr op ccn goed
dar voor het uitoefenen van de heroepswerkzaamheid werd
gebruikt »,

Art. 79.
Aan artikel 248, § 1, van hetzelfde Wetboek wordt een

vierde lid toegevoegd, luidend als volgt :

" De adrninistratie kan eveneens, in overlcg met de
betrokken beroepsorganisaries, de bedrijfsuitgaven en -lasten
die doorgaans niet met bewijsstukken kunnen worden
gestaafd, op vaste bedragen taxeren ".

Art. 80.

Artikel 250 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen
door de volgende bepalingen:

« Artikel250. - Aan de Administratie der directe belastin-
gen kan nier worden regengeworpen, de akte van verkoop,
cessie of inbreng van aandelen, obligaties, schuldvorderingen
of andere titels tot vestiging van leningen, uitvindingsoc-
trooien, fabricageprocédé's, fabrieks- of handelsrnerken en
alle andere, soortgelijke rechten, aan een in het buitenland
gevestigde holdingvennootschap die er onderworpen is aan
een belastingregeling die afwijkt van het gemeen recht, ten-
zij de belastingplichtige bewijse dat de verrichting a an recht-
matige behoeften van financiële of economische aard rege-
moet komt, of wel dat hij voor de verrichting een werkelijke
regenwaarde heefr ontvangen die een bedrag aan inkomsten
opbrengt waarop in België een werkelijke belastingdruk weegt
die, vergeleken met de belastingdruk welke zonder die ver-
richting zou bestaan, als normaal kan worden aangemerkt.

» Het eerste lid is mede van toepassing wanneer de be-
doelde akte is aangegaan met een persoon of onderneming
die krachrens de bepalingen van de wetgeving van het land
waar zij zijn gevestigd, ter zake van de inkomsten uit de ver-
vreemde goederen of rechten, aldaar aan een aanzienlijk
gunstigere belasringregeling zijn onderworpen dan die waar-
aan soortgelijke inkomsten in België zijn onderworpen »;

Art. 81.

Jn artikel 266 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij arti-
kel 30, § 5, 3", van de wet van 15 juli 1966, vervallen de
woorden «en de aanvullende onroerende voorheffing » en
worden de woorden « de rechtspersonenbelasting » ingevoegd
tussen de woorden «de belasting der niet-verblijfhouders »
en de woorden « en, wanneer zij niet binnen de voorgeschre-
ven terrnijnen worden gestort ».
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Art. S2.

L'article 353 du même Code, modifié par larriclc 5, l-!",
de la loi du 7 juillet 1972, est complété par uu troisième
alinéa, rédigé comme suit :

« La 'quotité de l'impôt des personnes physiques qui sert
de base au calcul des ta xes additionnelles est déterminée:

après imputation des précomptes immobiliers visés aux
articles 188 et 189;
avant imputation des autres précomptes, crédits cl'im-
pôrs et quotités forfaitaires d'impôt étranger, visés aux
articles 191 à 204;

» - avant application des majorations pour absence ou
insuffisance de versements anricipés prévus aux articles
89 à 91, ainsi que des accroisscrnen ts d'impôt prévus à
l'article 334 »,

Art. 83.
Sont abrogés:

1" le Chapitre III du Titre VIIl ct les articles 357 ct 358
du même Code, modifiés par l'article 2 de la loi du 31 juillet
1966 et, en ce qui concerne l'article 357, par l':l!'ticle 2 de la
loi du 7 avril 1967, ct de l'article 358 par l'article unique de
la loi du 7 juillet 1966;

2° le Chapitre IV du Titre VIII ct l'article 359 du même
Code, modifiés par l'article 5, 13" et 18", de la loi du 7 juillet
1972.

Art. 84.

Dans le texte néerlandais du même Code sont apportées
les modifications suivantes:

1° dans l'article 20, 4°, les mots «op een zelfstandige
bedrijfsactiviteit » sont remplacés par les mors «op een
zelfstandigc beroepswerkzaarnheid >';

2° dans l'article 30, Jes mots « aangewend tot het uit-
oefenen van het bedrijf » sont remplacés par les mots
«gebruikt voor het uitoefenen van het beroep »;

3° dans l'article 31, 1", le mot « aangcwend » est remplacé
par Ie mot « gebruikt »;

4° dans l'article 31, 2°, le mot « bedrijfsactiviteit » est
remplacé par le mot « beroepswerkzaarnheid ";

5° l'article 32 est remplace par la disposition suivante:
« De bepalingen van artikel 31 zijn mede van toepassing

wanneer één of meer takken van de werkzaarnheid gedu-
rende de uiroefening van de beroepswerkzaamheid volledig
en definitief worden gestaakt »;

6" dans l'article 33, les mors « wanneer die activa in
België of in het buitenland zijn aangewend tot het uit-
oefenen van de bedrijfsacriviteit » sont remplacés par les
mots « wanneer die activa in België of in het buitenland voor
het uitoefenen van de beroepswerkzaamheid worden ge-
bruikt »;

7° dans l'article 34, § lor, 2", modifié par l'article 4, § 1"',
de la loi du 15 juillet 1966, le mot « bedrijfsactiviteit » est
remplacé par le mot « beroepswerkzaarnheid »;

go clans l'article 34, § 1~', 3°, les mots « parricipaties en
waarden in portefeuille" et le mot « bedrijfsactivireit » sont
remplacés respectivement par les mots «deelnemingen en
portefeuillewaarden » et « beroepswerkzaamheid "j

9· dans l'article 35, § 2, le mot "bedrijfsactiviteit" esr
remplacé par le mot « beroepswerkzaamheid ";
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Art. 82.

i\:ln arrikcl .153 v.iu hetzelfdc Wctboek, gcwijzigd bij .irti
h·l 5, J 4", 1'0111 de wct v.in 7 juli 1972, wordr ccn derdc
lid tocgcvocgd, luidend als volgt:

" l lcr gedeelte v.in de pcrsoncnbclnstiug d.it tot grond-
shg voor de bcrckcning van de aanvullcndc bclnsriugcu dicnr,
wor dt vastgcstcld :

na vcrrckening van de onrocrcudc voorlicffing inge-
volge de artikclm188 en 189;
vóór verrckcning van de andcrc voorhcffingcn, he-
hsring!<redictcn en forfaitaire gedcclrcn van huircnl a nd-
se belasting ingcvolge de artikelcn 191 tot 204;

» -'~ vóór toepassiug 1"111 de vermcerclcringen ingevolge de
artikelen 89 tot 91 ingeval geen of ontoereikende voo r-
athctal ingcn zijn gcda an, en van de belastingverhogin-
gen ingevolge artikel 334 ".

Art. 83.
Opgeheven worden:

1" het Hoofdstuk IlJ V8n Titel VIII en de artikelcn 357
en 358 van hetzclfde Wetboek, gewijzigd bij arrikel 2 van
de wet van 31 juli 1966 en, met betrekking tot artikel 357,
bij art ikel 2 van de wer van 7 april 1967 en, met berrekking
tot artikel 358, bij het cnig arrikel van de wet van 7 juli 1966;

2° het Hoofdstuk IV van Tirel VIII en artikel 359 van
hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij artikel 5, n'en 18", van
de wet van 7 juli 1972.

Art. 84.

In de Nederlandse tekst van hetzelfde Wetboek worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in artikel 20, 4°, worden de woorden « op een zelfstan-
dige bedrijfsactivireir » vcrvangen door de woorden « op een
zelfstandige beroepswerkzaamheid »;

2° in artikel 30 worden de woorden « aangewend tot het
uitoefenen van het bedrijf » vervangen door de woorden
« gebruikt voor het uitoefenen van het beroep »;

3" in artikel 31, l', wordt her woord « aangewend » ver-
vangen door het woord « gebruikt »;

4° in artikel 31, 2', wordt het woord «bedrijfsactiviteit »
vervangen door het woord « beroepswerkzaamheid »;

5" artikel 32 wordt vervangen door de volgende bepaling:
« De bepalingen van artikel 31 zijn mede van toepassing

wanneer één of meer takken van de werkzaarnheid ged u-
rende de uitoefening van de beroepswerkzaamheid volledig
en definitief worden gestaakt ";

6° in artikel 33 worden de woorden « wanneer die activa
in België of in het buitenland zijn aangewend tot het uit-
oefenen van de bedrijfsactiviteit » vervangen door de woorden
«wanneer die activa in België of in het buitenland voor
het uiroefenen van de beroepswerkzaamheid worden
gebruikt ";
r in artikel 34, § 1, 2", gewijzigd bij artikel 4, § 1, van

de wet van 15 juli 1966, wordt het woord « bedrijfsacriviteit »
vervangen door het woord « beroepswerkzaamhcid >'j

8° in artikel 34, § 1, 3", worden de woorden e; participaties
en waarden in portefeuille" en het woord « bedrijfsactiviteit »

onderscheidenlijk vervangen door de woorden « deelnemingen
en portefeuillewaarden » en hct woord « beroepswcrkzaarn-
heid ";

9" in artikel 35, § 2, wordt het woord « bedrijfsactiviteit "
vervangen door het woord «beroepswerkzaamheid»;



10" dans l'nrtic lc 40, § I'", 1", modifié p~H l'clrlill,' 4 de
LI loi du 15 juillet 19(;(" les mors cc \~1Il de [,cdriifs~lC(ilileit ",
"él'n of IlICer t.ik kcn va n het be.lnil » ct « bedriJfstak" sour
rcrnpl acés rcspccr ivcmcnr pm les mot« "1',111 de bcrocps-
wcrkz.uuuhcid », f( één of meer ra kkcn V:111 de \VcrkZ,1:1I11-

hcid » ct f( tu k van de wcrkza.uuhcid »;
11° dans l'article 40, § 1"",2°, modifié par l'article 4 de 1.1

loi dll IS jui llct 1966, le mot « bedrijfstakken })est remplacé
par les mots « rakkcn van de wcrkzn arulicid ";

12° dans l'article 42, alinéa I'", le mot « aangeweud » est
remplacé p:lr le mot « bestced »;

13" dans l'article 43, alinéa 'l'", 1", le mot « bcdrijfsactivi-
reit » est remplacé par le mot « beroepswerkzan mhcid "i

14° dans l'article 43, alinéa I'", 2", les mots « enigerlei
bcdrijfsactivi tcir » ct le mot «activiteiten" sont remplacés
respectivement par les mots « enige berocpswcrkzaambeid »

ct Ie mot « wcrkzaarnhcdcn »;

IS" dans l'article 45, 1", les mots "die dienen voor her
uitoefenen van het bedrijf » sant remplacés par les mots « die
voor het uitoefenen van de beroepswerkzaamheid worden
gcbruikt ";

16° dans l'article 45, 6°, le mot « bedrijfsactiviteit » est rem-
placé par le mot ({beroepswerkzaarnheid »;

17° dans l'article 50, 2°, les mots" voor de uitoefening van
het bedriif » sant remplacés par les mots « voor het uitoefe-
nen van de beroepswerkzaarnheid ";

18° dans l'article 63, 1°, le mot « activiteit » est remplacé
par le mot « werkzaamheid ";

19° dans l'article 63, 2°, le mot « bedrijfsactiviteit » est
remplacé par le mot" beroepswerkzaarnheid ";

20° dans l'article 67, 1", modifié par l'article 5 de la loi
du 15 juillet 1966, le mot « bedrijfsactivireit » est remplacé
par le mot « beroepswerkzaarnheid ";

21° dans l'article 72, alinéa pr, modifié par l'article 4 de
la loi du 24 décembre 1964, par l'article 7 de la loi du 22
janvier 1969 et par l'article 4 de la loi du 20 juillet 1971, le
mot « bedrijfsactiviteit » est remplacé par le mot « beroeps-
werkzaamheid »;

22° dans l'article 93, § L", 2°, a, les mots «werden
aangewend tot het uitoefenen van de bedrijfsactiviteit » sant
remplacés par les mots « voor het uitoefenen van de beroeps-
werkzaarnheid werden gebruikt ";

23° dans l'article 93, § L", 3'>, le mot «bedrijfsactiviteit"
est remplacé par le mot « beroepswerkzaamheid ";

24° dans l'article 113, § 2, modifié par l'article 15 de la loi
du 15 juillet 1966, les mots « participaties » et « bestendige »
sont remplacés respectivement par les mots « deelnerningen »

et « vaste ";
25" dans l'article 140, § 2, 3°, a et c, et 4°, modifié par

l'article 5, 6°, de la loi du 7 juillet 1972, le mot " activireit »
est remplacé par le mot « werkzaarnheid ";

26° dans l'article 141, 2°, le mot « activiteit » est remplacé
par le mot « werkzaarnheid »;

27° dans l'article 147, le mot « acriviteit » est remplacé par
Ie mot «werkzaamheid ».

Art. 85.
Sont abrogés:
1° l'article 2, § r-, de la loi du. 31 mars 1967 attribuant

certains pouvoirs au Roi en vue d'assurer la relance écono-
mique, l'accélération de la reconversion régionale et la stabi-
lisation de l'équilibre budgétaire, en cc qu'il concerne le
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10" in .irukcl '10, ~~ 1,1", F,cwijtÎf,d bij :1l'tlb:14 1.111 de
wc: v.i n l:i juli 19(,6, \\'l''r,\cn ,k' wour.icu « v.in lie bc.lrijfs-
aci iviu-it ", ts: l'lll of meer t akk cn \',111 lier bcdrijt » en
<. bcdriitstuk » undcr'lhL'Îlknlijk Inv:ll1g('!1 .loor de wuordcn
« l'an de bcrocpswcrk z.iuuhcid ", « één of meer takkcn 1'~\l1
de \\'crknamheid » Cil « LIk V:111 ,le werkzaaruhcid ";

11" ill artikel 40, § 1,2", gcwijl.igd hij arrikcl 4 van de wet
van 15 juli l '16i>, wordt het woord « bedrijfstakkcn » ver-
v.ingcn door de woordcn « r.ikkcn van de wcrkzaamlieid ";

12" in arrikcl 42, ccrstc lid, wordr hct woord «<aange-
wend » vcrv.ingcn doo L' hct woor d « besteed ";

13° in artikel 43, ccrsrc lid, 1°, wordt het woord « bcdrijfs-
acti vitcit » vcrvaugcn door lier woord « bcrocpswcrkzaarn-
hcid >li

14" in artikel 43, cerste lid, 2", worden de woorden c eni-
gcrlei bcdrijfsactivircir II en hct wcord « activitcircn II onder-
schcidcnlijk vcrvangcn door de woorden « enige bcroepswerk-
zuamheid » en hct woord « wcrkzaarnheden »;

15° in artikel 45, 1", worden de woorden « die dienen voor
lier uitoefcncn van het bedrijf » vervangcn door de woorden
({die voor het uitoefenen van de bcrocpswerkzaamheid wor-
den gebruikt »;

16" in artikel 45, 6", wordr het woord « bedrijfsactiviteit II

vervangen door het woord « bcrocpswcrkzaamheid ";
17" in artikel50, 2", worden de woorden « voor de uitoefe-

ning van het bedrijf II vervangen door de woorden « vcor
het uitoefenen van de beroepswerkzaamheid »;

18" in artikel 63, 1", wordt het woord «activiteit" ver-
vangen door het woord « werkzaamheid ";

19" in artikel 63, 2Q
, wordt het woord « bedrijfsactiviteit »

vervangen door het woord c beroepswerkzaarnheid »;

20° in artikel 67, 1", gewijzigd bij artikel 5 van de wet
van 15 juli 1966, wordt het woord c bedrijfsactiviteit» ver-
vangen door het woord « beroepswerkzaarnheid ";

21 o in artikel 72, eerste lid, gewijzigd bij artikel 4 van de
wct van 24 decernber 1964, bij arrikel 7 van de wet van
22 januari 1969 en bij artikel 4 van de wet van 20 juli 1971,
wordt het woord « bedrijfsacriviteit » vervangen door het
woord « beroepswerkzaamheid »,

22" in artikel 93, § 1,2°, a, worden de woorden « werden
aangewend tot het uitoefenen van de bedrijfsactiviteit » ver-
vangen door de woorden « voö r het uitoefenen van de be-
roepswcrkzaamheid werden gebruikt »;

23° in artikel 93, § 1, 3°, wordt het woord « bedrijfs-
activiteit » vervangen door het woord «beroepswerkzaam-
heid '};

24° in artikel 113, § 2, gewijzigd bij artikel 15 van de wet
van 15 juli 1966, worden de woorden « participaties » en
« bcstcndige » onderscheidenlijk vervangen door de woorden
« dcelnerningen » en « vaste '};

25" in urrikcl 140, § 2, 3°, a en c, en 4°, gewijzigd bij
artikcl 5, 6", van de wet van 7 juli 1972, wordt het woord
"activireit" vcrvangen door het woord « werkzaamheid »;

26° in artikel 141, 2°, wordt het woord « activiteit » ver-
vangen door her woord « werkzaarnheid ";

27° in artikel 147 wordt het woord « activiteit » vervangen
door het woord « werkzaamheid »,

Art. 85.
Opgeheven worden:
1° artikel2, § 1, van de wet van 31 rnaart 1967 tot toeken-

ning van bepaalde rnachtcn aan de Koning ten einde de eco-
nomische heropleving, de bespoediging van de regionale
rcconvcrsic en de srabilisatie van het begrotingsevenwicht te
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décime additionnel il l'impôt des societes ct it l'impôt des
non-résidents calcule conformément à l'article 152, 2", du
Code des impôts sur les revenus;

2" la loi du l'" juin 1972 établissant Uil décime addition-
nel à limpôr des sociétés ct à l'impôt des non-résidents dù
par des sociétés ou collectivités étrangères.

Art. 86.

§ le'. La présente loi est applicable:
1° en cc qui concerne les articles I'", 60 à 63, 64,1°, ct 65,

aux revenus attribues ou mis en paiement il partir du 1C< jour
du mois qui suit celui de la publication de la présente loi au
Moniteur belge;

2° en ce qui concerne les articles 2 il 45, 47 à 59 et 66 à
83 et 85, à partir de l'exercice d'imposition 1974;

3° en ce qui concerne l'article 46 :
a) aux revenus d'actions ou de parts alloués ou attribués

à partir du 1" janvier 1974;
h) aux revenus de capitaux investis et aux tantièmes et

autres rémunérations y assimilées, qui sont afférents à des
exercices sociaux clôturés à partir du 31 décembre 1973 ou
qui sont alloués ou attribués pendant ces exercices par pré-
lèvement sur des bénéfices antérieurement réservés;

4° en cc qui concerne l'article 64, 2° et 3", aux revenus
d'actions ou parts ou de capitaux investis, qui sont afférents
à des exercices sociaux clôturés à partir du 31 décembre
1973 ou qui sont alloués ou attribués pendant ces exercices
par prélèvement sur des bénéfices antérieurement réservés.

§ 2. Lorsque, en vertu des règles statutaires en vigueur
au 15 mars 1973, la prochaine date de clôture des écritures
est fixée à partir du 31 décembre 1973, toute modification
à ces règles statutaires qui ramènerait la prochaine clôture
des écritures à une date antérieure au 31 décembre 1973,
sera sans effet quant à la détermination du premier exercice
d'imposition pour lequel la présente loi est applicable.

§ 3. Le précompte mobilier perçu à la source sur les
revenus d'actions' ou de parts d'origine étrangère, encaissés
ou recueillis, à I'interv ention d'un intermédiaire belge, par
des contribuables soumis à l'impôt des sociétés conformé-
ment aux articles 98 à 100, au cours d'un exercice social
clôturé à partir du 31 décembre 1973, est ajouté au montant
net encaissé 0\1 recueilli et il est assimilé à un versement
anticipé.

Bruxelles, le 7 juin 1973.

Le Président du Sénat,
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vcrzckcrcu, ill zover het handclt ovcr de opdcciem op de
vcnnoorsch.ipsbcl.ist iug en op de bcl.isriug der nier-ver-
blijfhoudcrs berckcnd ovcrccnkornstig artikcl 152, 2", van
het Wetboek van de inkornstcnbclustingcn;

2" de wet van 1 juni 1972 tot heffing van ecn opdccicm op
de veunootschapsbclustiug en op de door buitenlandse ven-
noorschappcn en licliamcn verschuldigdc belasting der nier-
verblijfhouders.

Art. 86.

§ 1. Deze wct is van roepassing :
1" met betrekking tot de artikelen 1, 60 tot 63, 64, 1°,

en 65 op inkomsten toegekend of bctaalbaar gesteld vanaf
de eerste dag van de maand na de maand waarin deze wet
in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt;

2" met betrekking tot de artikclen 2 tot 45, 47 tot 59
en 66 tot 83 en 85 vanaf het aanslagjaar 1974;

3° met betrekking tot artikel 46:
a) op inkornsten van aandelen of delen verleend of toege-

kend vanaf 1 januari 1974;
h) op inkomsten van belegde kapitalen en op tantièmes

en andere, daarmede gelijkgestelde bezoldigingen die met
vanaf 31 decernber 1973 afgesloten boekjaren verband hou-
den of in die boekjaren uit vroeger belaste winsten worden
verleend of toegekend;

4° met betrekking tot artikel 64, 2° en 3", op inkomsten
van aandelen of delen of van belegde kapitalen die met
vanaf 31 december 1973 afgesloten boekjaren verband hou-
den of in die boekjaren uit vroeger belaste winsten worden
verleend of toegekend.

§ 2. Ingeval de datum waarop de eerstvolgende afsluiting
van de boekhouding moet plaatsvinden, volgens de op
15 maart 1973 geldende statuten op of na 31 december 1973
valt, blijft iedere wijziging aan de statuten ten gevolge waar-
van de eerstvolgende afsluiting van de boekhouding vóór
31 december 1973 zou plaatsvinden, zonder gevolg bij het
bepalen van het eerste aanslagjaar waarop deze wet van
toepassing is,

§ 3. De roerende voorheffing die bij de bron is geheven
over inkornsten van aandelen of delen van buitenlandse
oorsprong die door bemiddeling van een Belgische tussen-
persoon in de loop van een vanaf 31 december 1973 afgeslo-
ten boekjaar worden geïnd of verkregen door belastingplich-
rigen die ingevolge de artikelen 98 tot 100 aan de vennoot-
schapsbelasting zijn onderworpen, wordt bij het geïnde of
verkregen nettobedrag gevoegd en wordt met een vooraf-
betaling gelijkgesteld.

Brussel, 7 juni 1973.

P. STRUYE.

De Yoorzitter van de Senaat,

Les Secrétaires, I De Secretarissen,
G. HERcaT.
A. VERDIN-LEENAERS.


